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Abstract: 

 

The general aim of this thesis is to analyse and compare archival materials concerning 

Huguenot and Walloon families, and to carry out a sample analysis of these and 

whether it is possible to find the cities of origin where they lived until the Nantes 

Edict was revoked in 1685 and they were forced to flee because of their reformed faith. 

The selected sources consist primarily of materials from the French departmental 

archives and materials accessed via the internet as digitalized pictures (.jpg-files) and 

so on. 

The descriptive section of this thesis concerns literature about Huguenot and Walloon 

history, genealogy, and exodus, as well as research into archive and information 

sciences primarily access and findability. I begin by describing the overall view, to set 

the stage. Then, I investigate the European archives. Thirdly, I proceed with a time 

intensive sample analysis of 30 known families from varying places in France, 

Belgium, Norway, and Sweden and finally, I attempt to clarify the difficulties that 

arise concerning findability and why those arise. 

The method is genealogical research on sources accessible by the internet, and it turns 

out in the conclusion that 50% of the chosen families can be found in their home 

parishes, even if findability issues often show themselves, both because we’re talking 

about a religious minority, people fleeing the country, and a large geographic area. It 

was heartening and surprising however, that my search was successful in finding so 

many of the 30 families, and interesting to note which areas were easier to search than 

others. 

The findability issues are further deepened because the archives’ Internet pages are 

not optimally designed as their metadata is often insufficient, and the pages 

furthermore so difficult to navigate since they are both widely different from each 

other, and because they are not, in the words of Wendy M. Duff, managing to hit the 

“perfect pivot point” between archiving and usage. Reasons for this include a lack of 

descriptive data attached to the digitalised files, and because .jpg-files are often not 

searchable, as observed as well by Catherine Styles. 

More user research is required in the area of archives, so that better and easier access 

to these webpages can be guaranteed, especially given varying userbases and their 

differing needs in searching. 

 

Key words: Heritage, Genealogy, Research, Migration, Autenticity, Huguenot, 

Vallone, Waldensians, Protestant, France, Sweden, Denmark, Belgium, Norway, 

Netherlands, Archives, Findability, Reliability, Minority, Dissident, Refuge, Refugee 
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1 Indledning 

1.1 Lovgivning og minoriteter i offentlige arkiver 

Som indledning til opgaven vil jeg introducere lovgivningens betydning for 

arkivdannelsen, og hvad der bevares i offentlige arkiver. For eksempel kan 

Arkivloven1 i Danmark give et fingerpeg i retning af sammenhængen mellem 

lovningsmagten og administrationen i et land. (Se bilag A) 

I Arkivloven ses iflg. § 1 stk. 2, at loven kun gælder anerkendte trossamfunds 

ministerialbogsførelse. Det vil sige, at Den reformerte Kirke i Danmark er omfattet af 

arkivloven i Danmark, fordi det er et godkendt trossamfund. Omkring ikke 

godkendte trossamfund, vil den danske arkivlov altså ikke være gældende. Når man 

vil undersøge arkiver i et land tilbage i 1600-årene, må man også tænke på, at 

lovgivningen på et givet tidspunkt og ændringer i lovgivningen til ethvert tidspunkt, 

kan ændre reglerne for arkivføringen, ligesom krig og katastrofer kan hindre 

bevarelsen af arkivmateriale. 

Formålet med arkiver er iflg. Arkivlovens § 4 punkt 1, at det væsentligste er at 

dokumentere ting af historisk værdi og væsentlig administrativ betydning for borgere 

og myndigheder. Derfor er det helt logisk, at der indgår en subjektiv vurdering både 

med hensyn til, hvad der har historisk værdi og hvad, der har væsentlig administrativ 

betydning. Opfattelsen af, hvad der har væsentlig administrativ betydning, er ikke 

nødvendigvis ens for 300 år siden, nu og om 100 år. Desuden vil mange, der selv 

tilhører en minoritet formentlig mene, at deres arkivalier også har historisk værdi og 

kan være af væsentlig betydning for at forstå mangfoldigheden i kulturen i et land, så 

man ikke får et skævt billede af, hvordan borgerne i samfundet har levet. Desto mere 

multikulturelle forhold, man har i et land, desto mere væsentligt er det, at alle 

kulturer kan finde oplysninger om både majoriteter og minoriteter for at beskrive hele 

samfundet og ikke kun de grupper, der er en del af magthaverne i samfundet. Derfor 

har de perfekte arkiver, hvis de findes, også god repræsentation af etniske og religiøse 

mindretals arkivalier. 

Den stærke tilknytning til administration og myndigheder/ministre/regering eller i 

andre tider kongehuses administration betyder, at man ikke altid og til enhver tid vil 

kunne regne med, at minoriteters forhold har ”historisk værdi” og ”væsentlig 

administrativ betydning”. I øvrigt kan man ikke være sikker på, at minoriteter følger 

den gældende lovgivning til punkt og prikke. Dette må naturligvis også gælde 

huguenotterne, der undertiden foretog lange rejser for at blive viet udenfor 

myndighedernes kontrolområde (blandt andet i Nordfrankrig) eller afholdt 

gudstjenester i skjul og hemmeligt. I øvrigt kan det også være svært at finde 

 

1 Iflg. https://www.retsinformation.dk/eli/lta/2016/1201 (13.05.2021): arkivloven, jf. bekendtgørelse nr. 1035 af 21. 

august 2007 med de ændringer, der følger af lov nr. 1170 af 10. december 2008, lov nr. 652 af 18. maj 2015, § 3 i lov 

nr. 742 af 1. juni 2015 og lov nr. 644 af 8. juni 2016 

 

https://www.retsinformation.dk/eli/lta/2016/1201
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oplysninger om afdøde huguenotter, fordi de ofte blev begravet i deres private haver i 

stilhed, og hvis der ikke var en protestantisk kirkebogsfører, der noterede noget, kom 

de kun sjældent til at stå i de katolske kirkebøger, da de ikke fik ”den sidste olie” som 

katolikkerne. Huguenotternes arkiver har også været udsat for tidens tand, og derfor 

kan de være svære at lokalisere. I nogle perioder er de protestantiske arkiver ført 

selvstændigt, i andre perioder kan protestanterne være indført i de katolske 

kirkebøger ved tvang. 

Et eksempel på omtalen af de hemmelige gudstjenester stammer fra Cevennerne, hvor 

en særlig gruppe kaldet camisarderne (oversat: skjorterne) kæmpede i årevis mod 

katolikkerne. Et lille hæfte (nr. 4) fra 2009, som min mand og jeg har lavet for Det 

danske Huguenotsamfund i forbindelse med et foredrag om huguenotterne i 

Cevennerne har flg. tekst om Jean Cavalier, der levede fra 1681-1740: 

”Jean Cavalier: Hans barndomshjem blev revet ned på Bâvilles2 ordre. Han var døbt i 

en reformert kirke, men ved Nantes-ediktets ophævelse afsvor hans forældre den 

protestantiske tro, og han blev opdraget katolsk og konfirmeret i en katolsk kirke. 

Samtidig fulgte han om natten sin mor til de hemmelige gudstjenester. Han blev bager 

i en landsby nær Alès. Da han bliver truet med at blive anholdt pga. sin religiøse 

overbevisning, flygter han til Genève. I sin landflygtighed hører han, at der er 

udbrudt en opstand. Faderen er blevet sat i fængslet i Carcasonne. Moderen er 

fængslet i Tour de Constance. Han vender tilbage til sin hjemegn og kaster sig med liv 

og sjæl ud i kampen. Han er både dygtig til at slås og besidder gode talegaver, 

fortæller om sagen og overbeviser. Kæmper mod kongens tropper i 1704, men indser, 

at han må slutte våbenstilstand i 1704. Camisarderne er utilfredse og vil ikke følge 

ham. Han overlever, forlader sit land og ender sine dage som guvernør på Jersey.”3 

Når man vil undersøge huguenotternes og vallonernes genealogi og rejseruter, opstår 

der selvfølgelig problemer relateret til arkiv- og informationsvidenskab, for det første 

problemer vedrørende arkivernes tilgængelighed og pga. det faktum, at disse 

personer ikke var medlemmer af statskirkerne, men tilhørte et religiøst mindretal, 

hvilket medførte, at record management foregik autonomt og uden de lovkrav, som 

staten pålægger statskirker. For det tredje var huguenot- og vallonflygtninge spredt 

over et stort geografisk område – både i Europa og i andre verdensdele. 

 

Kaisa Maliniemi Lindbach skriver i en rapport fra sit projekt om minoriteter i 

arkivet: ”Archives repressent the dominant powers selective memory. The dominant 

power decides what will be archived and what is worth archiving. Thus, the archiving 

process is not an objective act, but it often serves somebody’s aims. The voices of the 

 

2 Iflg. http//huguenot.dk/web/images/bilag/dhs2009nr04.psf (13.05.2021): En af dem, der udførte kongens ordrer: 

Bâville, kongelig embedsmand, fik i 1685 ansvaret for at kongens ordrer blev udført i området. Han blev 

kaldt ”Kongen af Languedoc”. Han idømte bøder, fjernede børnene, nægtede at vie de reformerte, sendte dem til 

galajerne, på skafottet, ligene kom på lossepladsen 

3 Iflg. http//huguenot.dk/web/images/bilag/dhs2009nr04.psf (13.05.2021) 
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poor, the oppressed and the marginal are often absent”.4 Det gælder selvfølgelig for 

en del af arkivalierne, som er fremstillet af staten eller lokale myndigheder for at 

holde kontrol med de fremmede indvandrere, men det gælder ikke for 

menighedernes interne arkivalier: Kirkebøger og presbyterieprotokoller.  

 

Der findes neutrale kilder f.eks. tegninger af byer for kolonister med planlagte 

nyopførte huse og grundstykker til hver enkelt familie. Dette findes for de flygtede 

huguenotter i adskillige tyske byer f.eks. Carlsdorf og Schwabendorf i Hessen og 

Gross Ziethen og Klein Ziethen i Brandenburg. Kolonilisterne kan være ført enten af 

menighederne selv, eller af de personer, der skulle holde øje med, hvor mange 

fremmede der var i hver koloni. F.eks. er den første liste over reformerte i Fredericia 

formentlig fremstillet af en af koloniens oprindelige ledere, den ca. 60-årige Daniel le 

Blond (1660-1737)5. Der kan således være væsensforskelle på offentlige og private 

arkiver, og formålet med arkivskabelsen er varierende. Det har også betydning for 

huguenotarkiver. 

 

1.2 Problemformulering 
 

Er det muligt at finde huguenotternes rødder i deres oprindelige lokalområde og 

hjemstavnsby? 

Der forsøges at finde 30 familier, som er kendte huguenotter eller valloner, og som er 

udvandrede fra Frankrig, De spanske Nederlande, Holland eller Sverige med henblik 

på at finde de 30 familiers oprindelsesby og dokumentere, at familien rent faktisk kan 

påvises at have opholdt sig i dette lokalområde. 

 

• Hvordan kan man gribe en sådan undersøgelse an, og hvilket forarbejde skal man gøre? 

• Hvad finder jeg i en stikprøveanalyse af 30 kendte familiers hjembyer? 

• Hvordan viser de europæiske arkiver sig opbyggede og egnede til denne undersøgelse? 

• Hvilke vanskeligheder opstår mht. findbarheden og hvorfor? 

 

I dette tilfælde forsøges ved en slags komparativ analyse af digitaliserede arkivalier, 

som er tilgængelige på internettet, at finde både huguenotfamiliers hjemstavne og 

forfædre i hjembyen og samtidig at blive klogere på, hvilke muligheder, der findes, 

for digitalt at søge oplysninger i de forskellige geografiske områder. I stedet for at 

sammenligne forskellige udvalgte arkiver, vælger jeg at gøre nogle stikprøver ud fra 

kendte familier for at se, hvilke oplysninger det er muligt at finde i forskellige arkiver. 

 

 

 

4 Iflg. http://depotdrengen.wordpress.com/the-good-archivist/ henviser til 

http://www.lip.no/assets/files/Foprosjektrapport.pdf og https://www.kvenskinstitutt.no/historie/minoriteter-i-

offentlige-arkiver/ (13.05.2021) 

5 Lukman 1939, s. 44 

http://depotdrengen.wordpress.com/the-good-archivist/
http://www.lip.no/assets/files/Foprosjektrapport.pdf
https://www.kvenskinstitutt.no/historie/minoriteter-i-offentlige-arkiver/
https://www.kvenskinstitutt.no/historie/minoriteter-i-offentlige-arkiver/
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1.3 Formål med opgaven 

 

Formålet er primært at finde huguenotternes rødder i deres hjemland, hvis muligt. 

Sekundært er formålet at kunne skabe et overblik over, hvilke muligheder og 

vanskeligheder, der ligger i at efterforske digitale kilder i forskellige europæiske lande 

samt at komme nærmere frem til, hvilke arkivalier, der er særligt velegnede til en 

mere neutral og varieret beskrivelse af huguenotternes forhold. I forbindelse med 

denne opgave vil jeg researche i protestanternes og også katolikkernes offentlige og 

private digitale europæiske arkivalier. Da jeg vil følge familiers vandringsspor er jeg 

også nødt til at undersøge huguenotternes genealogi og migration. Denne gruppes 

arkivalier findes blandt andet i Frankrig, Tyskland, Belgien, Holland, England, Irland, 

Schweiz og Skandinavien. Den primære kilde i Frankrig er de franske 

departementsarkiver, men undertiden vil jeg også undersøge andre kilder, der er 

tilgængelige på internettet. Dermed er tilgængeliggørelse af digitale kilder og 

findbarhed i disse i fokus i opgaven. 

 

1.4 Relateret forskning 

 

Det danske Immigrationsmuseum i Farum beskæftiger sig fortrinsvis med 

indvandring i Danmark efter indførelsen af indfødsretten ca. 1770; dermed falder de 

tidligt indvandrende huguenotter (og jøder) udenfor dette museums interessefelt, 

hvorfor det formentlig ikke har relevant materiale. 

 

Det interessante for mig som forsker er koblingen mellem menneske og lokalitet, og 

de forskellige lokaliteters særpræg. De huguenotter, som levede i det sydlige Frankrig, 

havde således ganske anderledes oplevelser med i bagagen, end de valloner, som 

forlod det sydlige Belgien (dengang De spanske Nederlande). Valdenserne fra De 

piemontesiske Alper kunne beskrive ekstremt voldelig forfølgelse i forhold til de to 

førstnævnte grupper. Når det for mig drejer sig om forskning i 1500-2021 over store 

dele af Europa: Frankrig, De spanske Nederlande, Italien og flugtruter gennem 

Schweiz, England, Tyskland, Nederlandene (de nordlige provinser; det vi på dansk 

kalder Holland, men som omfatter alle de nordlige provinser) og de dannede kolonier 

i det fremmede: Danmark, Tyskland, England og vallonernes arbejde med jern i 

Sverige og forbindelserne mellem de forskellige kolonier samt genealogi og rejseruter, 

har jeg spredt mig over et tidsmæssigt og geografisk stort forskningsområde. 

 

At finde de forskellige familiers flugtruter er en særlig gren af huguenotforskningen, 

som er særdeles vanskelig, fordi det kan være svært at finde skriftlig dokumentation 

af disse rejseruter. Det er dog muligt f.eks. i Dauphiné-området, hvor de gamle 

flugtstier danner grundlag for moderne tourismevirksomhed, idet man forsøger at 

belyse og anskueliggøre huguenotternes flugt ved etablering af særlige ”huguenot-
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ruter”, som turisterne kan benytte på vandreture6. Et lignende initiativ er startet i 

Tyskland, hvor projektet blandt andet er beskrevet i Deutsches Hugenotten-Zentrum i 

Bad Karlshafen, Hessen. En af de enkleste ruter ”Sur le pas de huguenot” starter i 

Poët-Laval i Drôme i Frankrig, går gennem Grenoble og Geneve for til sidst at ende 

ved Bad Karlshafen, hvor Deutsches Hugenotten-Museum befinder sig. En siderute 

starter i Piedmont (Piemonte) og møder hovedruten i Geneve. 

 

Med en bevilling på 204.000 kroner fra Kulturarvsstyrelsen har museerne i Fredericia 

gennemført et stort forskningsprojekt om huguenotterne. Denne befolkningsgruppe af 

kristne reformerte blev voldeligt forfulgt i det katolske Frankrig i højmiddelalderen og 

senere. Derfor flygtede de til andre europæiske lande. Blandt andet Danmark og 

Fredericia via Brandenburg i Tyskland. De karakteristiske familienavne som Honoré 

og Devantier ses i høj grad i telefonbogen i Fredericia den dag i dag, og byen er 

hjemsted for en aktiv reformert menighed. Der er naturligvis lavet nogen forskning på 

området, og der findes litteratur. Bevillingen åbnede nye muligheder for at komme 

meget længere ned i de øgede rå datamængder, som der nu med ny teknologi var 

blevet mulighed for at anvende bedre og samkøre både data fra Danmark, Tyskland 

og Frankrig. Det forklarede forhenværende leder af arkiv- og museumsvæsenet i 

Fredericia, Johan Møhlenfeldt Jensen til Fredericia Dagblad i januar 2013. Det er 

interessant for mig, at Fredericia Museerne fik en bevillig fra Kulturarvsstyrelsen til at 

gøre et arbejde, som ligger på linje med det, som jeg har påbegyndt. Resultatet af 

undersøgelsen er for mig ukendt på nuværende tidspunkt og fremgår ej heller af 

museernes hjemmeside. 

 

Den 10. marts 2015 kl. 19.00 holdt museumsinspektør, cand.mag. i historie, Vibeke 

Kaiser-Hansen fra Fredericia et foredrag "Den reformerte menighed i Fredericia" på 

Reformert Skole, Dronningensgade 87, 7000 Fredericia om ovenstående 

forskningsprojekt. Indbydelsen lød således: 

”I 2013 modtog Museerne i Fredericia støtte fra Kulturstyrelsen til at gennemføre et 

mindre forskningsprojekt om byens reformerte menighed. Menigheden opstod i 1720, 

da en gruppe reformerte fra Brandenburg af kongen blev inviteret til at slå sig ned i 

Fredericia og etablere tobaksdyrkning. Projektet havde fokus på menighedens 

integrationsmæssige forhold i perioden 1720 – 1855, og har bidraget med ny viden om 

dette emne. Ved foredraget vil projektets resultater blive præsenteret. Aftenens 

foredragsholder Vibeke Kaiser-Hansen er cand. mag i historie og teoretisk 

antropologi. Hun har siden 2012 været ansat som museumsinspektør på Museerne i 

Fredericia, hvor hun blandt andet har arbejdet med projektet om byens reformerte 

menighed. Arrangør er Historisk Samfund for Sydøstjylland og Lokalhistorisk Arkiv 

for Fredericia og Omegn. Gratis adgang. Foredraget var arrangeret af Historisk 

Samfund for Sydøstjylland”.7 (Se bilag B) 

 

 

6 Sur le pas des Huguenots, Auf den Spuren der Hugenotten und Waldenser 

7 Iflg. http://www.hsso.dk/foredrag/den-reformerte-menighed-fredericia (29.04.2021) 

http://www.hsso.dk/foredrag/den-reformerte-menighed-fredericia
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1.5 Afgrænsning 
 

Ud fra litteratur og arkivinformationer, som jeg for en stor del allerede kender, 

forsøger jeg via litteraturlister, noter og lokale kontakter at øge min viden om 

huguenotternes, vallonernes og valdensernes genealogi, geografiske tilhørsforhold 

etc., hvorved jeg som en historiker (etnolog/sociolog) får den indsigt, som gør mig i 

stand til at beskrive mennesker, som levede for meget længe siden, på en måde, så det 

kan være interessant for andre at beskæftige sig med. Den viden, som produceres 

fokuserer naturligt på migration og etniske og religiøse minoriteter (kalvinister og 

andre protestantiske grupper) i Europa. Flugtlister, understøttelseslister, kolonilister 

og kartoteker, som for eksempel Fiches Wallonnes fra Leiden kan være værdifulde 

brikker i puslespillet, og adgangen til dette materiale er vanskeliggjort af, at meget 

ikke er offentliggjort på internettet endnu. Med et forskningstema, der spreder sig 

over adskillige lande, er det naturligt, at der er behov for at kunne læse litteratur på 

forskellige sprog: Fransk, engelsk, tysk, svensk, dansk og nederlandsk. For at undgå 

misforståelser pga. sproglige forskelle kunne gode oversættelsesprogrammer måske 

lette arbejdet med især de franske og nederlandske arkivalier. Fiches Wallonnes fra 

Leiden, der opbevares i Haag, er dog nu tilgængelige på internettet, og man kan her 

søge kopier af kirkebogsoplysninger fra et meget stort område over flere hundrede år 

vedr. de familier, der havde franske navne, som udvandrede via Holland. 

 

Jeg vil lokalisere digitale arkiver fra forskellige europæiske arkiver og om muligt også 

private digitale arkiver i håb om at finde en bredere forståelse for huguenotternes og 

deres efterkommeres livsbetingelser og deres slægters spredning i Europa. Der findes 

i de fleste lande statslige gratis eller relativt billige digitale arkivalier, og forskellige 

interesseorganisationer har også offentliggjort materiale, som kan belyse 

huguenotternes genealogi, deres vandringsruter og spredning i Europa og deres 

historie, ligesom der bl.a. hos FamilySearch, Archion.de og på landenes 

huguenotforeningers hjemmesider kan findes digitale arkiver og henvisninger til 

kilder med forskningsegnede databaser og originale eller bearbejdede kildesamlinger. 

En af vanskelighederne er naturligvis, at de forskellige lande har forskellige systemer, 

og at mange forskere ikke behersker alle de væsentlige sprog: Fransk, tysk, vallonsk, 

flamsk, nederlandsk, engelsk og skandinaviske sprog. I den nyere arkivteori ser man 

på arkivet med et bredere, mere fuldstændigt og mere dynamisk perspektiv. Men 

samtidig ses arkivet også snævrere, fordi man har tendens til at overse de ikke digitale 

arkivalier. Arkivet forstås bredere og mere komplekst. Både den moderne tænkemåde 

og teknologiens udvikling (i form af IT) har accelereret denne udvikling. Man kan 

ikke længere have arkiver kun søgbare efter proveniens, men man må tænke mere 

sociologisk og samfundsmæssigt på arkiver, så det ikke kun er for forskere, men også 

for almindelige borgere. Med de nye synsvinkler bliver man ligeledes mere bevidst 

om, hvilke magtstrukturer, der indgår i arkivskabelsen, og den kompleksitet, som et 

arkiv har. Dette gælder naturligvis også de arkiver, som er i fokus i opgaven. 

 

Den første beslutning, der skulle tages, var udvælgelsen af familier og geografiske 

områder, som man kunne forsøge at finde i arkivernes materiale. Til formålet valgte 
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jeg 30 huguenotfamilier fra min private huguenotdatabase8, nogle af huguenotfamilier 

og andre familier med tilknytning til Vallonien. Disse familier kan enten være fra 

Vallonien, eller de kan være tilflyttere fra det øvrige Frankrig og dermed egentlige 

huguenotter. Jeg fravalgte de familier, som jeg vidste, stammede fra det norditalienske 

område Piedmont (Piemonte) vel vidende, at der var kontakt mellem familier i Drôme 

og Piedmont. Generelt valgte jeg personer, hvor jeg havde noget data i form af navn 

og årstal og lokalisation, og fravalgte med enkelte undtagelser familier, hvor 

ægtemanden havde flere ægteskaber; dette for at forenkle søgningen. 

 

Geografisk var udfordringen, at jeg på den ene side gerne ville have hele Frankrig 

repræsenteret, men også gerne Belgien og svenske valloner, som udvandrede til 

Tyskland og slog sig ned i den multikulturelle by Mannheim. Huguenotterne var 

talrigest mod nord, øst og syd, svarende til en geografisk fordeling som en halvmåne 

med den konvekse side mod øst, dvs. fordelingen af mine udvalgte familier skulle 

også være nord, øst og syd uden dog helt at fravælge enkelte familier fra andre 

områder. Frankrig skiftede regionsinddeling d. 1. januar 2016, men i min database 

med genealogi lå mange personers oplysninger som de gamle regioner eller med de 

midlertidige regionsnavne som f.eks. Nord-Pas-de-Calais-Picardie, der skiftede navn 

til Hauts-de-France. Oversigt over regionerne i Frankrig ses umiddelbart efter oversigt 

over udvalgte familier til arkivundersøgelser herunder. 

 
De 30 familier udvalgte familier til arkivundersøgelser på internettet 

 

Nr. Efternavn Fornavn By Departement/län 

     

Eks. 1 Armand Jean La Motte Chalancon Drôme (26) 

Eks. 2 Betacque Pierre Pont, St. Pierre Pas-de-Calais (62) 

Eks. 3 (Duchesne) de Vauvert Louis Cherveux Deux-Sèvres (79) 

Eks. 4 Herlan Francois Houplines Nord (59) 

Eks. 5 le Jeune Abraham Calaisis Pas-de-Calais (62) 

Eks. 6 Duvinage Jean Marck, Calais Pas-de-Calais (62) 

Eks. 7 Morel Abel Mens Isère (38) 

Eks. 8 van Nassau-Lalecq Hendrik Karel Haag  

Eks. 9 Malbranque Jean Frelinghien Nord (59) 

Eks. 10 Dubois Jean (Johan) Vallonien  

Eks. 11 Martinell Johan (Jean André) Lövsta Bruk Uppsala län 

Eks. 12 Bevière Martin Godegård Bruk Östergötland län 

Eks. 13 Roger Phillipe Cantignon le Borinâge 

Eks. 14 Doyé Lambert Wasmes le Borinâge 

 

8 Min database er en FamilySearch database, hvor jeg har indtastet familier, som jeg stammer fra, eller som er i 

familie med familier, som jeg stammer fra. Da min fars farfars mor var af ren huguenotslægt, er der naturligvis 

mange franske og vallonske navne i denne database, som vokser år for år eftersom genealogi er min hobby 
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Eks. 15 Suppli Dominique Warquignies le Borinâge 

Eks. 16 Soyeaux Jacques Landouzy-la-Ville Aisne (02) 

Eks. 17 le Blond Daniel Cormeilles Oise (60) 

Eks. 18 Berte Jaques la Flamengrie Aisne (02) 

Eks. 19 Dehon Jean Warquignies le Borinâge 

Eks. 20 de Vantier Nicholas la Gorgue Nord (59) 

Eks. 21 Brian Jacques Sedan Ardennes (08) 

Eks. 22 Aubertin Daniel Metz Moselle (57) 

Eks. 23 Marsal Jean Metz Moselle (57) 

Eks. 24 Ancillon David Metz Moselle (57) 

Eks. 25 Godeffroy César La Rochelle Charente-Maritime (17) 

Eks. 26 Castillon Marc Uzèz Gard (30) 

Eks. 27 Martin Daniel Abriès Hautes-Alpes (05) 

Eks. 28 Faure Antoine Trescléoux, Orpierre Hautes-Alpes (05) 

Eks. 29 Lasalle Jean Monoblet Gard (30) 

Eks. 30 Clément Alexander Orpierre Hautes-Alpes (05) 

 

 

Nr. Efternavn Region Land 1 Land 2 Bilag 

      

Eks. 1 Armand Auvergne-Rhône-Alpes Frankrig Tyskland 1A-1E 

Eks. 2 Betacque Hauts-de-France Frankrig Tyskland 2A-2F 

Eks. 3 (D.) de Vauvert Nouvelle-Aquitaine Frankrig Norge 3A 

Eks. 4 Herlan Hauts-de-France Frankrig Tyskland 4A-4C 

Eks. 5 le Jeune Hauts-de-France Frankrig Tyskland Intet 

Eks. 6 Duvinage Hauts-de-France Frankrig Tyskland 6A-6H 

Eks. 7 Morel Auvergne-Rhône-Alpes Frankrig Tyskland Intet 

Eks. 8 van Nassau-Lalecq Zuid-Holland Holland  8A-8F 

Eks. 9 Malbranque Hauts-de-France Frankrig Tyskland 9A-9D   

Eks. 10 Dubois  Belgien Tyskland Intet 

Eks. 11 Martinell  Sverige  11A-11H 

Eks. 12 Bevière  Sverige Tyskland Intet 

Eks. 13 Roger Hainaut Belgien Tyskland Intet 

Eks. 14 Doyé Hainaut Belgien Tyskland Intet 

Eks. 15 Suppli Hainaut Belgien Tyskland Intet 

Eks. 16 Soyeaux Hauts-de-France Frankrig Tyskland 16A-16F 

Eks. 17 le Blond Hauts-de-France Frankrig Tyskland Intet 

Eks. 18 Berte Hauts-de-France Frankrig Tyskland Intet 

Eks. 19 Dehon Hainaut Belgien Tyskland Intet 

Eks. 20 de Vantier Hauts-de-France Frankrig England Intet 
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Eks. 21 Brian Grand-Est Frankrig Tyskland Intet 

Eks. 22 Aubertin Grand-Est Frankrig Tyskland 22A-22B 

Eks. 23 Marsal Grand-Est Frankrig Tyskland 23A-23K 

Eks. 24 Ancillon Grand-Est Frankrig Tyskland 24A-24G 

Eks. 25 Godeffroy Nouvelle-Aquitaine Frankrig Tyskland 25A-25B 

Eks. 26 Castillon Occitanie Frankrig Tyskland Intet 

Eks. 27 Martin Provence-Alpes-Côte d'Azur Frankrig Tyskland Intet 

Eks. 28 Faure Provence-Alpes-Côte d'Azur Frankrig Tyskland 28A-28D 

Eks. 29 Lasalle Occitanie Frankrig Tyskland 29A-29G 

Eks. 30 Clément Provence-Alpes-Côte d'Azur Frankrig Tyskland Intet 

 
Kommentarer til valgte familier, afgrænsning og geografisk fordeling 

 

Jeg har valgt personer, der kun er gift x 1 med undtagelse af Pierre Betacque, Hendrik 

Karel van Nassau-Lalecq, Daniel le Blond og Jean Lasalle, som har 2 hustruer. Dette er 

fortrinsvis valgt for at gøre søgningerne enklere. Om Jean Lasalles 2. hustru kender jeg 

kun navnet Marie Bontous, og deres ægteskab indgås den 23/1-1712 i Hameln, 

Tyskland; hende har jeg ikke søgt efter, men navnet lyder fransk af oprindelse. 

Det er forsøgt at medtage både personer fra De spanske Nederlande (Belgien), 

Frankrig, Holland og Sverige. 

Der er ikke medtaget personer, som stammer fra valdenserne i Norditalien 

(Piedmond/Piemonte), men dette kan dog være tilfældet for Daniel Martin, der 

stammer fra et område, hvor der var tæt forbindelse med valdenserne. 

Nr. 10-12 er svenske valloner, der rejser videre til Mannheims fransk-reformerte 

koloni. Tænker det måske kan give et perspektiv, at jeg søger på en anden måde end 

vallonforskerne i Sverige, når jeg sidder med kopier af Mannheim kirkebog - og andre 

kilder end man har i Sverige. 

Der var en udfordring med de geografiske områder, da Frankrig har fået nye regioner 

fra 1. januar 2016. Jeg har valgt at omtale stednavne på fransk, tysk og andre sprog, så 

vidt muligt efter område, men i nogle tilfælde var det lidt sværere f.eks. hedder 

Nederland naturligt Holland på dansk. Belgien er den tyske form, hvor la Belgique er 

den franske. Her har jeg valgt Belgien, som falder naturligt ind på dansk også. 

 

 

Region Antal familier Område 

Hauts-de-France 9 nordligt 

Grand Est 4 nordøstligt 

Occitanie 2 sydligt 

Auvergne-Rhône-Alpes 2 sydøstligt 

Provence-Alpes-Côte-d'Azur 3 sydøstligt 

Nouvelle-Aquitaine 2 sydvestligt 

Belgien 5 nordligt, valloner? 

Sverige 2 nordligt, vallonindvandrere 



13 
 

Holland 1 nordligt 

 

 

  Frankrigs ændrede regioner fra den 1. januar 2016 

 

 

 

Iflg. https://en.wikipedia.org/wiki/Regions_of_France (29.04.2021) 

 

 

Der er nu 18 regioner i alt, heraf nedenstående 12 i selve Frankrigs hovedland 

 

Auvergne-Rhône-Alpes 

Bourgogne-Franche-Comté 

Bretagne 

Centre-Val de Loire 

Grand Est (Great East) 

Hauts-de-France 

Île-de-France 

Normandie 

Nouvelle-Aquitaine 

Occitanie 

Pays de la Loire 

https://en.wikipedia.org/wiki/Regions_of_France
https://en.wikipedia.org/wiki/Auvergne-Rh%C3%B4ne-Alpes
https://en.wikipedia.org/wiki/Bourgogne-Franche-Comt%C3%A9
https://en.wikipedia.org/wiki/Brittany_(administrative_region)
https://en.wikipedia.org/wiki/Grand_Est
https://en.wikipedia.org/wiki/Hauts-de-France
https://en.wikipedia.org/wiki/%C3%8Ele-de-France
https://en.wikipedia.org/wiki/Normandy
https://en.wikipedia.org/wiki/Nouvelle-Aquitaine
https://en.wikipedia.org/wiki/Occitanie
https://en.wikipedia.org/wiki/Pays_de_la_Loire
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Provence-Alpes-Côte d'Azur9 

  

Ud af disse 12 regioner har jeg søgt huguenotter i halvdelen af regionerne, og jeg har 

søgt flest familier i Hauts-de-France og Belgien, fordi disse familier har mange 

efterkommere i Danmark pga. Fredericia-kolonien, og fordi disse efterkommere er 

meget interesserede i, at der forskes i netop denne kolonis rødder. 

 

1.6 Baggrund huguenot-/vallon- og valdenserforskning 
 

For at lette forståelsen af det historiske aspekt og tiden, hvori huguenotterne flygtede 

fra Frankrig og De spanske Nederlande, er det formålstjenligt med en historisk 

fremstilling, der kan øge forståelsen af den specielle situation for de protestantiske 

flygtninge. Derfor vil jeg her præsentere de grundlæggende fakta om 

flygtningegrupperne og deres situation i hjemlandene. Desuden vil jeg præsentere 

navnene på nogle af de mest kendte huguenotter i Danmark, Sverige og Irland. 

 

I huguenotforskning tales om flere protestantiske flygtningebølger fra Frankrig 

(fransk- og vallonsk-talende områder). Der findes således flere undergrupper 

af ”huguenot”-flygtninge. 

 

Den første flygtningebølge (first refuge) flygtede omkring år 1550 og var fra den 

sydlige del af De spanske Nederlande (nu Belgien og Luxembourg). De flygtende fra 

de spansk-besatte områder, hvor gennemførelsen af katolsk religion stod højt på 

dagsordenen. Flygtningene tilhørte den nye religion (kalvinister/reformerte), som var 

blevet udbredt omkring Strassbourg af Jean Calvin og Martin Bucer. Denne gruppe 

kan betegnes som bucerocalvinister og var bosiddende i det vallonske område sv.t. 

det nuværende sydlige Belgien og nordlige Frankrig.  

 

Den anden flygtningebølge fandt sted ca. 1685 som følge af ophævelsen af Nantes 

Ediktet, hvorved protestanternes beskyttelse forsvandt. Huguenotterne ville ikke alle 

konvertere til den katolske tro, og de var mindre royalistiske end den katolske 

befolkning. De fik tiltagende politisk magt, og de havde fået en relativt stor 

indflydelse i landet. Indførelsen af Nantes Ediktet, som var gældende fra 1598-1685, 

reducerede deres indflydelse, men gav dem tilladelse til at være bosiddende i 

forskellige bestemte byer.10 Uden Nantes Ediktets beskyttelse måtte de enten 

konvertere eller flygte – enkelte gjorde begge dele: De konverterede hårdt pressede, 

men flygtede senere. 

 

 

9 Frankrigs ændrede regioner 1. januar 2016 iflg. https://en.wikipedia.org/wiki/Regions_of_France (29.04.2021) 

10 Iflg. http://da.wikipedia.org/wiki/Nantes-ediktet (02.05.2021) 

https://en.wikipedia.org/wiki/Provence-Alpes-C%C3%B4te_d%27Azur
https://en.wikipedia.org/wiki/Regions_of_France
http://da.wikipedia.org/wiki/Nantes-ediktet


15 
 

En anden gruppe, der ligesom valloner og huguenotter flygtede, var valdenserne fra 

De piemontesiske Alper, som allerede tidligt havde forbindelser til Schweiz og Lyon, 

og som besluttede at tilslutte sig det reformerte kirkefællesskab på en synode i 1526 i 

Laus i Chisone-dalen. De schweiziske og franske reformerte kirker sendte 

derefter Guillaume Farel og Anthony Saunier til den franske valdensiske synode, hvor 

de opfordrede de franske valdensere til at træde frem af deres skjul. En reformert 

trosbekendelse blev udformet, og de franske valdensere begyndte at afholde deres 

gudstjenester i åbenhed. Den franske konge Frans I indledte et korstog i 1545, der 

endte med en massakre, der næsten udryddede valdenserne i Frankrig. En mindre del 

søgte tilflugt i Cevennerne i Sydfrankrig, hvor de tilsluttede sig camisarderne. I 

Bøhmen og Tyskland sluttede de valdensiske menigheder sig til de lokale 

protestantiske kirker.11 

 

Valdenserne var en særlig gruppe, som blev udsat for mange mishandlinger, og når 

de franske var efter dem, flygtede de op i bjergene, hvor de undertiden frøs ihjel for at 

undgå forfølgerne.12 I perioder blev de også forfulgt af de østlige naboer i Savoyen, 

som også ønskede at stå på god fod med Frankrig. 

 

I tyske kolonistbyer i protestantiske stater (Hessen, Württemburg og Brandenburg) 

blandedes folk fra 1. og 2. flugtbølge med valdenserne, som var flygtet fra De 

piemontesiske Alper omkring Torino (dengang i grænseområdet Frankrig/Savoyen, 

nu Region Torino i Norditalien). Huguenotter og valloner, som flygtede fra deres 

hjemegn, blev via forskellige flugt- og udvandringsruter spredt ud over et meget stort 

område fra Frankrig og De spanske Nederlande, hvorfra de via Holland eller Schweiz 

nåede frem til Tyskland, England/Irland, Danmark, Sverige, Polen, Finland, USA, 

Sydafrika, Australien, New Zealand, De Vestindiske Øer etc. Det betyder, at deres 

flugtveje var vidt forskellige, og deres måde og muligheder for at bevare arkivalier 

var ligeledes forskellige. Schweiz blev ligefrem så oversvømmet af flygtninge, at man 

måtte bede mange om at rejse videre. Hungersnød betød f.eks. at en gruppe 

flygtninge fra Piemont/området Dauphiné rejste frem og tilbage mellem Pfalz og 

Schweiz i 7 år.13 

 

En blandet gruppe af valloner og huguenotter, som stammede fra 1. og 2. flugtbølge, 

kom i 1719-1721 til Fredericia i Danmark som ”Kongens kolonister”. De skulle dyrke 

tobak og grøntsager og fik udmærkede privilegier i Danmark, ligesom de havde haft 

det tidligere i Brandenburg, hvor de også havde været kolonister og befolket et 

område, der var øde og forladt efter 30-års-krigen. Fredericia var en ny by i Jylland, og 

 

11 Iflg. https://da.wikipedia.org/wiki/Valdesere (02.05.2021) 

12 Iflg. Clément: 2010, s. 20-21: I år 1400 80 kvinder og børn frøs ihjel på en enkelt nat i Pragela-dalen, som lå højere 

end Val Cluson (mellemdalen). Val Pragelas historie kendes tilbage til omkring 1207, hvor Vienne-prinserne 

erobrede Val Pragela, og valdenserne var ligesom huguenotterne beskyttet af Nantes Ediktet frem til 1685, hvor 

kirkenedrivning foregik. Valdenserne menes at være kommet til dette område omkring år 1220-1300 

13 Theo Kiefner kaldte gruppen Langenzell-flygtningene 

https://da.wikipedia.org/w/index.php?title=Guillaume_Farel&action=edit&redlink=1
https://da.wikipedia.org/w/index.php?title=Anthony_Saunier&action=edit&redlink=1
https://da.wikipedia.org/wiki/Frans_1._af_Frankrig
https://da.wikipedia.org/wiki/1545
https://da.wikipedia.org/wiki/Cevennerne
https://da.wikipedia.org/wiki/Kamisarder
https://da.wikipedia.org/wiki/Valdesere
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selv om man nedlagde 3 landsbyer i området, ønskede befolkningen, som var 

formindsket efter en pestepidemi, ikke at bosætte sig der. Man besluttede derfor at 

give trosfrihed i byen til reformerte, jøder og katolikker, ligesom fallenter kunne 

bosætte sig frit og få eftergivet deres gæld. Kirkebøgerne i Brandenburg og i 

Fredericia blev ført på fransk. Hundrede år senere gik man i Fredericia over til tysk 

som kirkesprog, og kort før den tyske besættelse af Danmark under 2. verdenskrig 

blev kirkesproget i Fredericia dansk. Mange af kolonisternes slægter boede ca. 2 

generationer i Brandenburg, og før den tid havde mange af dem været bosat i 

Rheinland-Pfalz. De havde allerede i flere generationer været beslægtede igennem 

ægteskaber14, og de havde den samme baggrund som flygtninge med fransk eller 

vallonsk sprog. 

 

Vallonerne i Sverige kom også fra De spanske Nederlande. De manglede arbejde og 

ansættelse, fordi området var løbet tør for ressourcer i form af træ til jernfremstilling 

og –bearbejdning, og fordi der havde været krig i området, som fik de store industrier 

til at kollapse. De blev inviteret til ”jernbrukene”, hvor de arbejdede på 3-årige 

kontrakter for at smede jern i masseovne, og vallonjern havde en særlig høj kvalitet. 

Der findes nu bruksmuseer, bl.a. i Österbybruk, Uppsala Län, og enkelte masseovne 

er bevaret i Sverige. De svenske værker leverede bl.a. stangjern til Sheffield i England, 

hvor jernet blev bearbejdet yderligere. Vallonerne i Sverige kom fra et område lidt øst 

for det område, som vallonerne i Fredericia kom fra. Det var ikke alle indvandrere, 

som valgte at blive i Danmark eller Sverige; nogle returnerede til Tyskland, fordi de 

fandt forholdene utilfredsstillende. Således kan man finde, at nogle valloner fra 

Österbybruk rejste til byen Mannheim, hvor de vidste, at der fandtes en multikulturel 

by, hvor menigheder af reformert religion havde stor selvbestemmelse. I Sverige var 

den lutherske kirke rummelig, så de af indvandrerne, der var reformerte, gradvist 

kunne integreres heri. 

 

Trosflygtningene, som kun modvilligt forlod deres hjemegne for at gå i eksil pga. 

deres tro, opnåede et ry som hårdtarbejdende og flittige mennesker, og ligesom 

jøderne fik de ofte lov at slå sig ned i områder, hvor pest og krig havde lagt 

landskabet i ruiner. Således genopbyggede de området omkring Calais, efter at 

besættelsesmagten, englænderne, havde forladt området. Calais blev erobret tilbage af 

franskmændene efter 150 års engelsk besættelse i januar 1558. Dermed havde Frankrig 

generobret det sidste territorium, der var mistet i 100-årskrigen, og herefter sluttede 

kampene mellem England og Frankrig. Den nye franske administration skabte en ny 

struktur med 24 sogne og rekonstruerede byer og kirker. De engelske indbyggere blev 

deporteret med skibe til England og sikret en tryg tilbagevending til hjemlandet over 

kanalen.15 Reformerte trosflygtninge befolkede også Rheinland-Pfalz, Brandenburg 

efter 30-årskrigen. Der var på et tidspunkt så mange af fransk afstamning i Berlin, at 

 

14 Lukman 1939, s. 49-52 viser dette tydeligt med skemaer med slægtsforbindelser 

15 Iflg. https://en.wikipedia.org/wiki/Siege_of_Calais_(1558) (02.05.2021) 

https://en.wikipedia.org/wiki/Siege_of_Calais_(1558)
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1/5 af befolkningen havde franske rødder.16 Efterfølgende har man spekuleret over, 

hvor stort et tab huguenotternes flugt var for Frankrig, og der er delte meninger om, 

hvor stort tabet var, men der har formentlig været et betydeligt tab af både viden og 

kapital såvel som kvalificeret, energisk arbejdskraft. 

 

Protestanter fra nordlige og vestlige områder af Frankrig (Normandiet, Bretagne, 

Orléans, Berry, Anjou, Touraine, Maine, Poitou, Saintonge, Aunis, Angoumois, 

Picardie og en del af Île-de-France) fandt ofte vej til England eller Holland. 

Amsterdam og London spillede en rolle i omfordelingen internt i landet og mod 

kolonierne. Protestanter fra sydlige og østlige områder af Frankrig (Languedoc, 

Cévennerne, Vivarais, Provence, Dauphiné og De piemontesiske Alper under fransk 

herredømme, Burgundiet, Champagne, Île-de-France og Lorraine) fandt vej til først 

enten det tyske Rhinland eller til Schweiz (de evangeliske kantoner) eller til 

republikken Geneve eller området Neuchatel. De kunne ikke alle blive, men rejste 

videre fra Basel og Schaffhausen til Tyskland. Fra Schaffhausen rejste mindre grupper 

ledsaget af en præst ofte til Erlangen, Bayreut og Brandenburg eller stadig via 

Heidelberg til Frankfurt am Main. Mange fulgte Rhinen, og ofte var Frankfurt am 

Main drejeskive for den videre rejse. Frankfurt var lutheransk område, så der kunne 

de ikke blive indenfor byens mure. Altså måtte de forsøge at komme videre til 

Holland, Pfalz eller området nord for Rhin-dalen, hvor protestantiske herskere 

eventuelt ønskede at modtage dem.17 

 

I 1685 var Cadzand i Zeeland, Nederlandene, en vigtig mellemstation på flugtruten 

for Jean Harlan (også Herlan og andre stavemåder, katolsk døbt i april 1665 i 

Houplines sur la Lys, Armentières, vognbygger, købmand og bonde), en huguenot fra 

Calais, som undslap efter Louis XIV's tilbagekaldelse af Nantes Ediktet. Han nåede 

Cadzand på en lille båd og grundlagde en succesrig købmandsfamilie i Tyskland. 

Cadzand var også en vigtig destination i 1685 og årene efter for andre 

huguenotflygtninge fra Calais-området, da deres tempel (det kaldes de reformerte 

kirker i udlandet) i Guînes blev ødelagt efter kongeligt dekret i sommeren dette år. 

Jean Harlan endte som mange andre i Brandenburg ligesom sin svigerfar Abraham le 

Jeune, der var fra samme område før flugten. Også 3 brødre Isaac Morel, Jacob Morel 

og Pierre Morel og 2 brødre Jacob Van Houte og Isaac Van Houte undslap via 

Cadzand. Alle 5 havde været store landejere i Guemps, Offequerque, Hames og 

Andres i omegnen af Calais." Ligesom i Canterbury, Kent, i England hjalp 

 

16 Iflg. http://metz-berlin.pagesperso-orange.fr/reservation.html (02.06.2012. Findes ikke længere 02.05.2021) 

(oversat fra fransk til dansk): I nogle årtier har huguenotterne gennem kontakt med andre europæiske nationer 

bidraget til at kompensere for Brandenburgs økonomiske og kulturelle tilbagegang.  Helt sikkert har den massive 

afrejse af protestanterne til det fremmede i slutningen af det 17. århundrede skadet Frankrig, både hvad angår 

flugten af kapital, for ikke at tale om tabet af de talrige militæransatte officerer og menige, som var med at forstørre 

og forbedre fjendens hære - ikke bare i Brandenburg, men også i de andre modtagelseslande som England og De 

Forenede Nederlande. Men denne massive afgang har ikke provokeret et voldsom økonomisk tab, hvoraf Frankrig 

ikke var i stand til at rejse sig, og man kunne derfor sige, at huguenotterne i eksil har bragt mere til Brandenburg, 

end de har medført tab i Frankrig 

17 Iflg. www.refuge-huguenot.fr (29.04.2021) 

https://en.wikipedia.org/wiki/Louis_XIV
https://en.wikipedia.org/wiki/Revocation_of_the_Edict_of_Nantes
http://metz-berlin.pagesperso-orange.fr/reservation.html
http://www.refuge-huguenot.fr/
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huguenotterne at genopbygge en moderkirke i Cadzand til gengæld for den, de havde 

mistet i Guînes ved Calais.18 

 

Andre huguenotflygtninge fra Calais-området var allerede tidligere omkring 1665 

flygtet til den multikulturelle by Mannheim. Det gjaldt f.eks. Marie le Turcq’s 3 

ægtefæller: Francois de Winde, der døde af pesten i Mannheim 1667, Pierre Gombert 

og Jean Baptiste de Lattre. 

 

Endnu andre huguenotflygtninge fra Calais-området var endnu tidligere omkring 

1660 flygtet til Friesenheim i Pfalz, indtil de ca. 1685 bosatte sig i Brandenburg efter at 

være flygtet for de franske hære, der ødelagde hele Pfalz-området som bosted for 

disse familier. I 1689 blev Mannheim totalt ødelagt og forladt efter at være besat af 

franske tropper i den pfalziske arvefølgekrig, som var en global konflikt mellem den 

franske konge Ludvig XIV og en bred international alliance ledet af den engelsk-

nederlandske statholderkonge Vilhelm af Oranien, den tysk-romerske kejser Leopold 

I, Karl II af Spanien, Viktor Amadeus II af Savoyen samt en række fyrster og prinser i 

det tysk-romerske rige.19  Dette gælder også Pierre Betacque og hustruen Catherine le 

Prince, som med 8 børn kom til Pfalz og Brandenburg. En datter af disse, Elisabeth 

Betacque giftede sig med Pierre de Buis og udvandrede til London, hvor 5 børn blev 

gift i Den fransk-reformerte Kirke. En anden datter Marie Betacque, var allerede i 

Calais-området gift med Abraham Charlet, der døde, så hun udvandrede med sin 

familie til Pfalz og Brandenburg med 4 børn, der bar navnet Charlet efter faderen. 

Michel de Lorent var også i denne gruppe; han giftede sig med Ester Devantier i 

Friesenheim, Pfalz. Hun var datter af Abraham de Vantier, som var udvandret til 

Canterbury, hvor han mødte sin hustru Sara le Poutre, som var født og døbt 4. juni 

1609 i Canterbury af forældre med fransk afstamning. Også Isaac la Bouve rejste fra 

Calais-området via Pfalz til Brandenburg. Dennes datter Marie la Bouve og hendes 

mand Pierre Devantier rejste samme rute. Ligeledes rejste Robert de Winde fra Calais-

området til Canterbury, hvor han giftede sig med Marie Claudoré. To af deres sønner 

fortsatte til Mannheim, Pfalz. 

 

Nogle af de mest kendte huguenotter, som kom til Danmark, var bosat i København. 

Her skal nævnes familierne Huguetan/Gyldensteen/Desmercières og de Coninck, der 

var aktive storkøbmænd med henholdsvis bankierforretninger og handel på 

Vestindien bl.a. med slavetransporter fra Guineakysten. Nogle familier kom først til 

Danmark under Napoleonskrigene (1804-1815); det var blandt andet tilfældet for 

familien de Dompierre de Jonquières, som beklædte høje administrative stillinger, og 

handskemager Daniel Louis Clément, der blev kaldt til Danmark for at arbejde som 

handskemager i Randers, hvorfra han drog til København og tilsluttede sig Den 

Fransk-reformerte Menighed. 

 

18 Iflg. https://en.wikipedia.org/wiki/Cadzand (29.04.2021) henviser til Dr. Johannes de Hullu, Register of the 

Walloon Church of Cadzand in Holland, 1685-1724, side 7 

19 Iflg. https://no.wikipedia.org/wiki/Ni%C3%A5rskrigen (29.04.2021) 

https://en.wikipedia.org/wiki/Cadzand
https://no.wikipedia.org/wiki/Ni%C3%A5rskrigen
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Af de ca. 2.000 huguenotter, som udvandrede til Skandinavien, kom flest til Danmark 

pga. den reformerte dronning Charlotte Amalie af Hessen-Kassel, som var en stor 

støtte for sine trosfæller. Til Sverige kom nogle hundrede huguenotter blandt andet 

familierne Langlet, Laurent, Richert, Bedoire, de la Chapelle, de Laval, Toutin, 

Roquette/Hägerstierna og Adlercrona/de Flon. De fleste var håndværkere og 

forretningsmænd. Nogle kom på initiativ af den svenske adel og kongehuset, som 

havde brug for deres kundskaber i forretningslivet eller andre faglige områder. Blandt 

de mest kendte var arkitekten Simon de la Vallée og lægen Grégoire François du 

Rietz. Katolikker og reformerte havde ikke trosfrihed i Sverige; de skulle være 

lutheranere, men privat i familien kunne de udøve deres egen religion, når de undlod 

at tale og skrive for at sprede kundskaber om deres egen private religion. I 1660’erne 

slog huguenotterne i Stockholm sig sammen og dannede noget, der minder om et 

sogn, og de mødtes til sammenkomster i private hjem på trods af, at det var ulovligt. 

Nogle blev stillet for retten for disse møder og for at være fraværende fra lutherske 

gudstjenester. Desuden havde de franske huguenotter nær kontakt med andre 

indvandrede reformerte fra Vallonien, Nederlandene, Tyskland og England f.eks. 

familierne de Besche, de Geer, Grill, Jennings, Finlay og Montgomery. Mange 

velhavende købmandsfamilier fra disse lande og fra Frankrig dannede det 

såkaldte ”Skeppsbroadeln”, som dominerede den svenske udenlandshandel fra 

slutningen af 1600-tallet til begyndelsen af 1800-tallet. Først i 1741 fik huguenotterne 

religionsfrihed ved en kongelig forordning. Den ”Franska reformerta kyrken” blev 

indviet d. 1. januar 1752 på Stora Nygatan 5 i Stockholm. Nu ligger denne kirke på 

Humlegårdsgatan 13, hvor man opførte en første kirkebygning, som blev færdig i 

1881.20 

 

 

2 Teori og metode 

2.1 Teori 

 

2.1.1 Arkiv- og informationsvidenskabelig teori og forskning 

 

Under dette afsnit vil jeg gerne fortælle, hvilke forfattere, der særligt har været gode 

at læse som forberedelse til opgaveskrivningen, hvoraf nogle kunne være interessante 

at fordybe sig i i fremtiden. Særligt omkring lovgivning og magt ved hjælp af 

arkivføring og minoriteter i arkiver, kunne der være mere at hente. At bortskaffelse af 

arkivalier, som nævnes nedenfor er en mulighed for at hindre, at offentligheden kan 

få svar på spørgsmål, er værd at skrive sig bag øret. Relevant for mit familieeksempel 

1 (Armand fra La Motte Chalancon) er en beskrivelse af, hvordan protestanterne fik 

magten i byen efter en 4-5-årig belejring, idet den protestantiske hærchef Dupuy-

Montbrun med sine tropper dræbte 318 personer og ødelagde byen, hvorved 

 

20 Iflg. https://sv.wikipedia.org/wiki/Hugenotter (29.04.2021) 

https://sv.wikipedia.org/wiki/Hugenotter
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protestanterne kom til magten. Interessant nok kom protestanterne også til magten 11-

12 år tidligere, hvor den protestantiske kaptajn Tarendol, som var kommandant på 

stedet lod følgende afbrænde: ”Billeder, papirer, kontrakter, dokumenter, som tilhørte 

kirkens folk” (katolikkerne). Det betød, at den katolske kirke i en længere periode ikke 

kunne opkræve tiender, da alle underskrevne dokumenter manglede. Ud fra dette 

ved man, at der i en periode var skiftende herskere i området, og at katolikker og 

protestanter skiftevis havde magten, og at nogle ødelagde de andres dokumenter.21 

Det svarer til, hvad jeg har erfaret i Abriès, hvor katolikkerne hævnede sig, ved at 

ødelægge protestanternes dokumenter. 

 

Alison Jane Pickards: ”Research Methods in Information”, beskriver forskellige 

arbejdsmetoder til research, og jeg har benyttet hendes kapitel 15: ”Historical 

research”. Som historiker er det en logisk arbejdsmetode for mig. Deudover har jeg 

læst forskellige arkiv- og informationsvidenskabelige forfattere blandt andre Gilliland, 

McKemmish og Ketelaar, som også er spændende. Det mest interessante jeg fandt var 

dog Lémetayers artikel, der bygger på Pierre Bourdieu og Myriam Yardenis studier af 

fransk-reformerte flygtningefamilier. Lémetayers artikel var virkelig en interessant 

øjenåbner. Som tidligere nævnt var også Kaisa Malieniemi Lindbach og Thornborow 

interessante, fordi de beskæftiger sig med minoriteter og deres arkiver. Også artikler 

om arkiver i Australien, der anstrenger sig for at integrere de indfødte aborigineres 

arkiver var spændende, selv om der nok er større forskel på australierne og 

aboriginerne end på protestanter og katolikker fra det samme område i Europa, og det 

derfor kun kan være relevant, hvis man tænker på minoriteter generelt. 

 

McKemmish og Duranti: 

McKemmish oplyser, at postmoderne arkivdiskurser og positivistiske idéer om 

records objektive natur og arkivarers objektive og upartiske rolle er blevet afløst af 

tanken om, at processerne at huske og at glemme (inklusion og eksklusion) som en 

væsentlig betingelse for arkiver. Man følger Jacques Derrida, som har anført, at der 

ikke findes nogen politisk magt med mindre, man har kontrol over arkiverne. Reed 

mener, at en record, der kan stoles på, skal indeholde fuldstændig akkurat og 

troværdig gengivelse af de fakta, den omhandler. Han har også eksempler på 

misvisende records, f.eks. vedr. Golf-krigssyndrom, hvor de medicinske optegnelser 

var mangelfulde, ligesom vaccinationsoptegnelser over personer, der tjente under 

Golf-krigen. Duranti har fremført: ”No one has an existence outside the network of 

relationships tying one to the others in one’s life. Such relationships are ruled in part 

by law in all its aspects, and the function of the law is objectified in the archival 

documents”.22 

 

Philip Thornborow fra University of Norhampton, som har skevet ”Non-conformist 

records management in Great Britain: a review” i ”Records Management Journal” 

 

21 Daumas, s. 159-160 

22 McKemmish 2005, s. 19, 105-106 og 297 



21 
 

beretter, hvorledes den metodistiske kirke i Storbritannien administreres uden at være 

underlagt nogen lovgivning, fordi de tilhører de ikke-konformistiske kirker. Han 

foretager undersøgelse af 33 distriktsarkiver og kontakter 19 præster i Oxford og 

Leicester distrikter samt nogle ansatte centralt i London-kontorer, der råder 

distriktsarkiverne. Desuden kunne fås oplysninger fra United Reformed Church, the 

Baptist Union og the Religious Society of Friends (kvækerne). Konklusionen af hans 

undersøgelse var, at selv om minoritetskirkene fandtes i hele Storbritannien var deres 

struktur autonom. De ønskede ikke at give oplysninger til en central myndighed. 

Kvækerne havde udpegede folk til at føre records. Baptisterne, United Reformed og 

metodist-kirker administrerer deres arkiver uafhængigt af nationale kirkekontorer. 

Kvækerne har informationsmateriale om, hvordan man finder oplysninger hos dem. 

Baptister og metodister har records, men deler dem kun med medlemmer af deres 

eget kirkesamfund. Alene 5900 metodistkirker i 2004 organiseret i 630 underenheder 

fordelt i 33 distrikter havde egenhændig record-keeping.23 

 

I Danmark har baptisterne, f.eks. Christi Menighed i København, heller ikke afleveret 

protokoller til Rigsarkivet. De gemmer protokollerne selv, men man kan godt få 

tilladelse til at komme og se dem, hvis man har noget, man gerne vil finde i 

protokollerne om ens egen familie. Det er bare lidt ekstra besværligt, at finde ud af, 

hvor man skal bede om denne tilladelse. 

 

For at relatere den praktiske research i opgaven her til arkiv- og 

informationsvidenskaben koncentrerer jeg mig herefter om følgende emner: 

Digitaliserede arkiver, tilgængelighed, navigation, findbarhed og læsbarhed af de 

digitaliserede kilder. 

 

Amerikaneren Mary Jo Pugh har i artiklen ”Providing Reference Services for Archives 

& Manuscripts” i ”The Society of American Archivists” beskrevet vigtigheden af, at 

man kan søge og finde i digitale arkiver ved hjælp af gode metadata m.m.  Pugh 

angiver, at acces til arkiver findes i 3 former: 

 

• Intellektuel access = at identificere og fremfinde records for at finde svar/løse problem 

• Legal access = at få lovlig adgang til arkivalierne 

• Fysisk access = at kunne finde arkivalierne rent praktisk 

 

Pugh angiver: ”Today, access to documents may also be provided through digital 

surrogates disseminated electronically through the Internet or other means”.24 Man 

kan via internettes websider komme ind til digitaliserede repræsentationer af 

dokumenter. Dette kræver gode on-line søge-angivelser, så man kan navigere og 

forstå informationen.25 

 

23 Thornborow 2007, s. 169-179 

24 Pugh 2005, s. 22-24 

25 Pugh 2005, s. 139 



22 
 

 

Pugh beskriver vigtige kriterier, som en god hjemmeside skal opfylde26: 

 

1. Siden skal fungere med de almindeligste browsere 

2. Serveren skal kunne håndtere den trafik, som kræves, og den skal være stabil 

3. Siden må kunne indlæses hurtigt 

4. Læsbarheden er vigtig. Skrifttype og farver skal være tilpasset skærmlæsning 

5. Navigationen er vigtig. Brugeren skal let kunne bevæge sig i forskellige 

niveauer både i hierakiske niveauer og i samme niveau 

6. Grænsesnittet skal være ensartet overalt på web-siden for at lette anvendelsen 

7. Hvis der behøves plug-ins, skal links stilles til rådighed, så brugeren kan down- 

loade uden problemer 

8. Søgbarheden er vigtig for navigationen. Helst skal man kunne anvende både 

enkle ord/kategorier og/eller spørgsmål i søgeprocessen 

 

Før jeg kunne søge i de forskellige arkivers web-sider, læste jeg Axel Andersens 

bog ”Veje til viden. Håndbog i informationssøgning”, som gav en del gode råd til, 

hvordan man kunne søge på forkellige måder, og hvordan man skulle være 

opmærksom på forskellige søgeudfordringer, når f.eks. personnavne eller stednavne 

havde afvigelser fra det mest kendte.27 

 

Her blev præsenteret følgende generelle søgeproblemer28: 

 

1. Lokaliseringsproblemer 

2. Alfabetiseringsproblemer 

3. Navneformsproblemer (personnavne, korporationsnavne, stednavne, navne for 

begivenheder og indarbejdede betegnelser for andre emnekategorier) 

4. Registerproblemer (emneregistre, stikordsregistre, personregistre, stedregistre, 

forfatterregistre og titelregistre) 

 

I bogen redigeret af Niels D. Lund med flere: ”Digital formidling af kulturarv. Fra 

samling til sampling” skriver Laura Skouvig kapitlet ”Troværdighed eller buzzord. 

Diskursen om autenticitet” (s. 81-96). Hun taler om digitalisering, kulturarv og 

autenticitet, hvor de digitale kilder ikke er autentiske på samme måde som de gamle 

kilder, men dog autentiske i en ny form. Hun henviser til Krogseth (s. 166), som 

påpeger: ”at kulturarven i sammenligning med historievidenskaben formidler viden 

om fortiden på andre og tilsyneladende mere appellerende præmisser i nutiden, men 

at den fungerer samtidig delvis som religionserstatning”.29 Når heritage/arv og 

 

26 Pugh 2005, s. 141 

27 Andersen 1996, s. 98-124 

28 Andersen 1996, s. 98-124 

29 Lund 2009, s. 85 henviser til Krogseth, O.: Kulturarv-interessen – et kulturanalytisk forsøk. 2005, s. 166 
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kulturarv inddrages, inddrages også vore følelser og fornemmelse af vore forfædres 

erindringer, hvilket gør historien mere levende. 

 

Anneli Sundqvist har skrevet nogle gode ord i ”Arkiv- och informationsvetenskap. 

Formeringen av en vetenskaplig disciplin”30: ”I den digitala värden behöver 

autenticitet emellertid inte innebära att informationen bevares i exakt samma form 

som den skapades”. Det indebærer jo også, at de digitale kilder kan betragtes som 

primære kilder i en sekundær form. 

 

Sundqvist har også skrevet en anden artikel ”The use of records – a literature review”, 

hvor jeg har fundet nogle relevante bemærkninger blandt andet om records og 

erindring (memory):  

 

• Records are created for certain reasons, kept for other reasons, and used for various 

reasons. The ultimate users and their reasons for use are often unknown31 

• A special reference was also made to the role of archives in connection to cultural policy: 

to protect the freedom of speech and to preserve the culture of previous times32 

• Records are needed to perform business activities, i.e. for administrative needs, to meet 

external requirements, protect own and others’ interests, to support research, and to 

provide individual and collective identity and memory33 

• The justification of archives rests on archives being able to offer citizens a sense of 

identity, locality, history, culture, and personal and collective memory34 

 

I den forbindelse nævner Sundqvist også, at forståelsen af begrebet erindring er vagt 

formuleret og ikke helt klart defineret. 

 

Sundqvist har også set på, hvem der skal anvende arkivernes materiale. Der er 4 

gruppere af brugere: Akademikere, familiehistorikere, børn og voksne under 

uddannelse og slutteligt også fritidshistorikere, som udgjorde den største gruppe.35 

 

Australieren Catherine Styles har skrivet en artikel ”Push for pull. The circuit of 

findability, use and enrichment”, som er skrevet i 2008, da det endnu var nyt med 

online access til nationale arkiver. Artiklen handler om, at gøre records lettere at finde 

via online interface til samlingerne f.eks. databaser. Hun er inspireret af Peter 

Morvilles bog, som advokerer for, at man skal gøre det lettere for kunderne at finde, 

 

30 Sundqvist 2005, s. 4, punkt 3. Den teoretiska grundvalen. 

31 Sundqvist 2007, s. 626 

32 Sundqvist 2007, s. 626 

33 Sundqvist 2007, s. 630 henviser til Shepherd & Yeo 2003 

34 Sundqvist 2007, s. 632 henviser til Cook 2001, s. 18 

35 Sundqvist 2007, s. 638 henviser til Hallam Smith 2003 
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hvad de har brug for, når de har brug for det.36 Styles nævner, at selv om mange 

arkivalier er digitaliserede, er kun 10% til at finde på RecordSearch, som er de 

australske National Archives’ online katalog, og endnu færre er digitaliserede. 

Desuden nævner hun, at selv om records er digitaliserede, er de faktisk ikke nemmere 

at finde i RecordSearch: 

 

• You can only find a digitized file via the item to which it is attached 

• There is no (extra) descriptive data attached to digitized documents 

• Digitised records are loaded as .jpg’s, so their text content is not searchable 

 

Derfor er det vigtigt, at ansatte på arkiverne arbejder for at tilføje og videreudvikle de 

deskriptive data om records. Dette intellektuelle arbejde med metadata, er væsentligt 

for at øge brugernes mulighed for at finde og tolke records.37 I den forbindelse bruger 

hun ordet ”findabilty”, som på dansk kunne oversættes til findbarhed, hvilket dog 

ikke findes i den danske retskrivningsordbog (2001), men som benyttes på danske 

bibliotekers hjemmesider. Der er 2 måder, hvorpå de deskriptive data kan forbedres: 

Den ene er udarbejdelse af informationsmateriale, den anden er, at 

systemingeniørerne bliver dygtigere til at forbedre søgefunktionerne, så brugerne 

lettere kan trække oplysningerne ud af systemerne. Styles og andre bruger begreberne 

push for marketing og information fra arkiverne og pull for søgningen, hvor brugerne 

trækker records ud fra arkiverne. Dette svarer til migrationsforskningen, hvor ordene 

dækker faktorer, der får mennesker til at udvandre pga. dårlige forhold i hjemlandet 

eller indvandre pga. gode forhold i ankomstlandet. Styles mener, at der er et stort 

potentiale i samarbejde, hvor man kombinerer menneskeskabte og 

computergenererede metadata. Bruger-beskrivelser af arbejdsmetoder kan være et 

godt arbejdsmateriale for andre brugere, og de kan hjælpe arkiverne med 

forbedringer.  Det Styles foreslår er, at brugerne og det ansatte arkivpersonale kan 

samarbejde i processen om at øge findbarheden, så records kan bruges mere. 

Findbarhed har altid behov for mange tilgange. Det er værd at undersøge nærmere, 

konkluderer Styles.38 

 

Wendy M. Duff har skrevet et kapitel ”Archival Mediation” i “Currents of Archival 

Thinking”, edited by Eastwood and MacNeil. Her beskrives arkivarens opgaver på en 

læsesal, og hun beskriver, at mange arkivarer var mere interesserede i andre opgaver i 

arbejdet end i formidlingen til brugerne. Men med den nye informationsteknologi 

ændrede forholdene sig, og man har fået behov for at vide mere om effektivitet og 

akkuratesse i forskellige søgestrategier. Flere forskellige grupper søger 

arkivinformationer, og der er større behov for formidling mellem brugerne og 

arkivarerne: ”The reference archivist plays a vital role in mediating between the user 

and the archives system and helping to improve access to relevant information. The 

 

36 Styles 2008, s. 1 henviser til Peter Morville ”Ambient Findability 2005, s. 98-118 

37 Styles 2008, s. 4 

38 Styles 2008, s. 4-12 
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reference archivist balances the needs of the records, with the needs of the users and 

hopefully finds the perfect pivot point.”39 

 

Duff har desuden skrevet en artikel ”Understanding the information-seeking 

behaviour of archival researchers in a digital age: paths, processes and preferences”. 

Det kunne tyde på, at denne er mere relevant i forbindelse med arkivsøgning som i 

denne opgave. Hun indleder her med at påpege, hvor store muligheder, der nu 

findes, med digital adgang til arkivmaterialer via internettet. Arkivnetværk kan 

sprede sig over geografiske og kulturelle grænser og ”demokratisere” adgangen til 

arkivmateriale. Søgerekommandationer til materiale, der er digitaliseret, eller som er 

født digitalt, kan skabe en central port til samlinger, som er geografisk spredt. Det er 

fremtidsudsigter, men Duff spørger, om brugerne vil være i stand til at udnytte denne 

ressource fuldt ud? Nye arkivbrugere kan have meget forskellige forkundskaber og 

forskellige vanskeligheder. En vanskelighed består i, at arkivarer mister den fysiske 

kontakt med brugerne, og derfor har mindre mulighed for at kommunikere med dem, 

mens brugerne modsat har større behov for hjælp, men møder mindre kontakt med 

arkivarerne, fordi de nu kommunikerer med et informationssystem i stedet for en 

person. Derfor er nogle forskere begyndt at studere, hvordan brugerne agerer i 

arkivkontekst, og hvordan de søger informationer. Man er ved at finde ud af, hvad 

der gør systemer brugervenlige og intuitive i adgangen til arkivmateriale.40 

 

Nogle arkivarer tror at vide, hvad brugerne behøver, andre antager at vide det, og 

derfor har de ikke været opmærksomme på, at de behøvede at studere 

informationssøgende adfærd i arkivsammenhæng. Arkivarerne var med andre ord 

bedrevidende. Et andet problem var, at arkivalierne skulle bevares for fremtidens 

skyld og ikke for nutidens skyld. Duff henviser til, at Tim Ericson var klogere, og så 

fænomenet på en anden måde: ”If, after we brilliantly and meticulously appraise, 

arrange, describe and conserve our records, nobody comes to use them, then we have 

wasted our time”.41 Ericson var inspireret af den amerikanske arkivar F. Gerald Ham, 

der i 1981 gjorde sig til talsmand for, at arkivarerne skulle ud over den postkustodiale 

æra; de skulle være mindre passive og introspective og ikke bare tage sig af at bevare 

arkivalier. Han kunne forudse, at der med computer i ethvert hjem ville være mening 

i, at arkiverne udvidede deres repertoire af strategier for at navigere i de tiltagende 

komplekse tider, der måtte komme, når de tiltagende mængder af elektroniske 

records skulle tages vare på.42 

 

Duff forklarer, at brugerne i brugerundersøgelser har ønsket både simple og 

avancerede søgemuligheder og hjælpesider med flere informationer, selv om de 

 

39 Eastwood and MacNeil (red.) 2010, s. 115-136 

40 Proceedings of the DLM-Forum 2002. Parallel session 5, s. 331 

41 Proceedings of the DLM-Forum 2002. Parallel session 5, s. 332 henviser til T. L. Ericson ”Preoccupied with our 

own gardens: outreach and archivists”, Archivaria 31, s. 117 

42 Iflg. https://www.cambridge.org/core/books/future-of-archives-and-recordkeeping/postcustodial-

archive/566D8A4ABBC567E525AD75F1242A096B (13.06.2021) 

https://www.cambridge.org/core/books/future-of-archives-and-recordkeeping/postcustodial-archive/566D8A4ABBC567E525AD75F1242A096B
https://www.cambridge.org/core/books/future-of-archives-and-recordkeeping/postcustodial-archive/566D8A4ABBC567E525AD75F1242A096B
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sjældent bruger hjælp-siderne. I en undersøgelse havde 50% behov for bedre 

søgefunktioner, og mange fandt også, at deres adgangsveje ikke var detaljerede nok. 

Selv om søgefunktioner og index’er blev tilføjet, faldt mængden af spørgsmål til 

arkivarerne ikke, men flere bad om at få tilsendt fotokopier. Historikere var særligt 

glade for søgehjælpemidler, mens genealoger ofte havde brug for kort og adgang ved 

søgning på navne og stednavne, og erfaringen var, at genealoger elsker at søge på 

internettet efter forfædre. Ideelt set skulle arkiver guide deres brugere til lettere at 

finde det, som de har behov for at finde, og bygge systemer, der gør det lettere at søge 

og også at formulere spørgsmål.  Her er arkivarerne blevet vigtige på en moderne 

måde, som formidlere af det digitaliserede materiale, og søgningen skal gøres let både 

for nybegyndere og de erfarne arkivbrugere. Moralsk burde arkiverne iflg. Duff 

anstrenge sig for at uddanne offentligheden i arkivspørgsmål og også lære brugerne 

mere om autenticitet og troværdighed af kilder. Duffs ønskescenarie vil indebære, at 

man kortlægger søgeprocessen nærmere, og at arkivprofessionelle og arkivansatte 

akademikere arbejder sammen, og at man udfører flere studier af 

informationssøgende aktiviteter, idet fortsatte studier af søgning i elektroniske records 

er nødvendige for dette arkivområde, som stadig er nyt og ekstremt vigtigt.43 

 

2.1.2 Historisk teori og forskning 

 

Lemétayer og Yardeni: 

Lemétayer har skrevet en interessant artikel ”Histoire des familles et histoire de 

minorités: Les Vieux de Paray-le-Monial au refuge”. Hun henviser til en israelsk 

historiker Myriam Yardeni44, som har forsket i den protestantiske flugthistorie, og som 

hævder, at det er vanskeligt at gøre en komplet og sammenhængende historisk 

fremstilling pga. den geografiske spredning og flygtningenes instabilitet. Flygtningene 

mødte en virkelighed med økonomiske strukturer og sociale forhold og forskelle i 

både kultur og religion. Assimilationsprocessen var ikke uden chokerende oplevelser 

og successive konfrontationer. Desuden har hun påpeget vanskeligheder med at 

adskille strømmene af franske flygtninge fra de øvrige flygtningestrømme: Sweizisk-

franske, valdensere og valloner (s. 1). Den geografiske spredning og 

sammenblandingen af de forskellige slags flygtninge i de tyske landområder bidrager 

således til vanskelighederne, når man skal forske i disse migranter. 

Identiteten hos individet stammer blandt andet fra relationerne med familien, 

samfundet og det socioprofessionelle miljø (arbejdslivet), og man kan ikke forstå 

situationen for hver enkelt familie og person uden at kende forholdene i såvel 

oprindelsesstedet og tilflugtsstedet. 

 

Lemétayer undersøgte 130 emigrerede, hvoraf de 60 installerer sig i Schweiz mellem 

1650-1730. Hun fortæller, at endogami, dvs. ægteskaber mellem medlemmer af samme 

 

43 Proceedings of the DLM-Forum 2002. Parallel session 5, s. 333-335 

44 Iflg. https://en.wikipedia.org/wiki/Myriam_Yardeni (17.05.2021) er Myriam Yardini (1992-2015) israelsk 

historieprofessor, født i Rumænien og uddannet på Sorbonne i Paris. Hun boede i Haïfa i Israel 

https://en.wikipedia.org/wiki/Myriam_Yardeni
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stamme eller slægt, dvs. indgiftning var særdeles almindeligt i disse slægter. Endelig 

var det muligt at gifte sig ind i familier, der var socialt stærke og intellektuelt stærke. 

Det øgede slægtens mulighed for at klare sig godt. I Vieux-slægten indgik nogle af 

pigerne ægteskab med kirurger eller fremskridtsvenlige mænd, der var påvirkede af 

oplysningstidens tanker. Familien Vieux var derfor en af de familier, der klarede sig 

bedst i det nye liv som emigrerede. Hvor godt en familie klarede sig i nye opgivelser 

afhang især af evnen til at finde sig til rette i nye omgivelser med ændrede sociale, 

økonomiske og kulturelle værdier. Ikke overraskende henviser Lémetayer ofte til 

Pierre Bourdieus teorier om social og økonomisk kapital med videre.45 

 

Der var klart også noget traumatisk ved at være flygtninge, men det hjalp ikke at 

hænge med næbbet. Omstillingsparate familier klarede sig bedst. Man kan kalde de 

reformerte familier, der bosatte sig i Fredericia, for ”professionelle flygtninge”. De 

flyttede først til Fredericia efter forudgående aftale med den danske konge, idet 3 

tobaksplantører havde været i København for at forhandle om deres bosættelse og 

deres privilegier. Da de ankom til Jylland, måtte de kæmpe med byens myndigheder, 

og de klarede sig godt, fordi Kongen altid var på kolonisternes side. Der ankom kort 

tid efter en gruppe fattige valdensere til Fredericia, men de rendte panden mod en 

mur: De havde ingen forudgående aftale om deres bosættelse, og der var hverken jord 

eller huse til dem. De måtte rejse retur til Tyskland, og de endte blandt andet i Hessen, 

hvor man oprettede 2 nye kolonist-byer til dem ”Gottstreu” og ”Gewissenruh”. 

Huguenotefterkommerne og vallonerne, der kom til Fredericia, var i Brandenburg 21 

nøje udvalgte familier, der økonomisk kunne klare sig selv. Også de var endogame, 

idet de allerede før flugten var beslægtede gennem ægteskaber, og det fortsatte i Pfalz, 

i Brandenburg og i Fredericia, så man må undre sig over, at ikke flere af 

efterkommerne blev handikappede som følge af indavl. 

 

Myriam Yardeni havde jeg aldrig hørt om før, jeg gik i gang med denne master-

opgave. Men hun er en interessant historiker, fordi hun har observeret fællestræk 

mellem huguenotter og jøder og deres flugthistorie, hvilket jeg aldrig er stødt på så 

tydeligt hos andre forskere. Som rumæner har hun talt et sprog, der sproghistorisk 

ligger ret tæt på det franske. Hun var født i en middelklasse-familie med jødisk 

religion. Hendes navn som barn var Marika Jakobovits, og hun opvoksede i en 

multikulturel region ved navn Banat i Rumænien. I 1950 emigrerede hun til Israel, 

hvor hun studerede historie og fransk kultur ved Det hebræiske Universitet i 

Jerusalem. Dernæst tog hun en doktorgrad i Sorbonne i 1963.  

 

Det viser sig altså, at andre historikere har arbejdet med både jøder og huguenotter. 

Yardeni har blandt andet arbejdet med national bevidsthed i Frankrig i den tidlige 

moderne tid og religiøse minoriteter i fransk kontekst, særligt huguenotter og jøder. 

Hun var interesseret i religiøs forfølgelse og tidlig moderne antisemitisme. Hendes 

 

45 Lémetayer 2004, s. 2-11 
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ekstensive og innovative publikationer positionerede hende som en af de ledende 

forskere indenfor dette område.46 (Se bilag C) 

Det viser sig også, at hun har deltaget i en konference d. 1.-2. juli 1995 i Musee du 

Protestantisme i Haut-Languedoc i Ferrières ved Castres, hvor også en dansker Randi 

Ottosen fra Bjerringbro holdt foredraget: Le Refuge dans les pays du Nord 

(Danemark, Suède, Russie). Professor Myriam Yardeni holdt som formentlig 

højstuddannede indenfor området det indledende foredrag: ”La France protestante et 

le Refuge huguenot”. Danskerens bidrag blev placeret som det sidste i programmet 

før middagen. Aftenen afsluttedes med en koncert med reformert musik i Temple de 

Castres. (Se bilag D)  

 

Når jeg finder Yardenis område så spændende, er det fordi jøder og huguenotter inkl. 

valloner og valdensere ofte fik tilladelse til at bosætte sig i samme områder, når disse 

skulle genopbygges efter krig eller epidemier, f.eks. i Calais-området og senere i 

Brandenburg-området og slutteligt i Fredericia i Danmark, hvor der også var en jødisk 

menighed, hvilket tydeligt ses af en bevaret jødisk kirkegård i byen. 

 

2.2 Metode og forarbejde 
 

Historisk research er iflg. Pickard essentielt kvalitativ på grund af tolkningen, som 

uundgåeligt er involveret. Selv om kvantitative data er involverede i nogle 

undersøgelser, er tolkning altid involveret, hvorfor historisk research altid er 

kvalitativ. Historisk research-metoden består i rekonstruktioner af fortiden, 

identificering af et puslespil og at prøve at skaffe ny indsigt ved at forstå en situation 

eller proces på en ny måde. Nye tolkninger kan føre til nye rekonstruktioner af 

fortiden. Pickard nævner, at slægtsforskning igennem de sidste 2 årtier er blevet 

meget mere populært i forbindelse med, at flere kilder er blevet tilgængelige på 

internettet, og hun argumenterer for, at der er så store ligheder mellem 

historieforskning udført af professionelle og slægtsforskning udført af amatører, at 

begge dele bør kaldes historisk forskning. Som historiker er jeg ganske enig med 

Pickard, selv om mange historikere måske ikke ville mene, at amatører kan udføre 

professionel forskning. Der er mange seriøst arbejdende amatører, som udfører 

slægtsforskning af så høj kvalitet, at dette absolut er historisk research. En historiker 

kan gøre slægtsforskning af høj kvalitet, men det kan en biolog, en kemiker, en 

gymnasielærer eller en præst også, hvis interessen og vedholdenheden er tilstrækkelig 

stor, er det altså ikke forskerens erhvervsuddannelse, der afgør, om der er tale om 

historisk research. For mig er det et spørgsmål om kvalitet (autenticitet, realibility) og 

kildeangivelser m.v., om der er tale om forskning af høj kvalitet. 

 

Iflg. Pickard, der henviser til Burns 2000, 488, er historisk research en analyse af et 

begrænset problem, hvor våbnet er en præcisions-pistol i modsætning til at lave en 

 

46 Iflg. https://en.wikipedia.org/wiki/Myriam_Yardeni (17.05.2021) 

https://en.wikipedia.org/wiki/Myriam_Yardeni
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overfladisk undersøgelse af et bredt område med et jagtgevær, der skyder med 

spredehagl.47 Jeg er i princippet enig med Burns i udsagnet, men i dette tilfælde har 

jeg valgt at forsøge en bred undersøgelse med spredehagl som en mulighed for at 

lokalisere familier og områder, hvor der senere kan laves en grundig undersøgelse af 

et snævert område. Jeg må derfor her argumentere for, at en undersøgelse med 

spredehagl også på et senere tidspunkt kan lede frem til seriøs historisk research. Jeg 

betragter min undersøgelse her som en 

stikprøveundersøgelse/spredehaglundersøgelse med henblik på senere historisk 

forskning. 

 

Min undersøgelse er udført med primære kilder bevaret i en ny digital version og kun 

i meget mindre grad med sekundære kilder. De primære kilder er pr. definition 

unikke (s. 171). Pickard nævner også, at selv om internettet har øget tilgængeligheden 

til primære kilder, er det ikke det store panacea, som vi ofte får fremstillet det som. 

Når man arbejder med primære kilder, skal man tage højde for autenticitet, 

proveniens, hvem skabte kilderne, troværdighed og hvad betød kilden i sin samtid.48 

Jeg mener, at hovedparten af kilderne som i denne undersøgelse er kirkebøger, er 

meget autentiske kilder, da præsterne generelt førte kirkebøgerne med største 

omhyggelighed, og det samme gælder kilder ført af sagførere og advokater, der også 

har bestræbt sig på at gengive det, der var reelt. Min erfaring med kirkebøger er, at 

troværdigheden er høj, lige med undtagelse af, at præster undertiden forsøger at 

tilsløre identiteten af uægte barnefædre, hvilket jeg dog ikke har mødt i denne 

undersøgelse, da alle børn, som jeg har fundet, formentlig var født indenfor ægteskab, 

hvilket dog kan være svært at afgøre, hvis kun faderens navn nævnes. Heldigvis har 

kilder fra det undersøgte område meget ofte både faderens og moderens navn nævnt, 

ligesom der ofte står, at de er ægtefæller. Hvad en kirkebog i sin tid har været, var jo 

netop en form for dokumentation af familieforhold, som kunne få juridisk betydning, 

og derfor er der al grund til at nære tiltro til de her anførte oplysninger. Menneskelige 

fejl vil der dog altid kunne være, selv om præsten og kirkebogsføreren har gjort sig 

stor umage. Ved dødsfald kan man være heldig at finde en persons fødested nævnt, 

men om dette sker afhænger af, hvor omhyggelig præsten og kirkebogsføreren er, og 

af, hvilken viden de, der melder dødsfaldet, har om den afdødes liv og hjemstavn. 

 

Historisk research er en kvalitativ metode, fordi der nødvendigvis må tolkes på de 

fundne resultater. Metoden går ud på at rekonstruere dele af fortiden og sætte dem 

sammen på en ny måde, for derved at skabe ny indsigt og forståelse af en situation 

eller proces. Iflg. Alison Jane Pickard: ”Tracing family history is a phenomenon which 

has grown massively in popularity over the past two decades, the growth of internet 

resources and access has contributed to an increasing number of individuals going in 

search of evidence of their ancestors”. Ofte benytter historikere primære kilder, der 

allerede eksisterer. Disse er naturligvis unikke. Selv om internettet uden tvivl har øget 

vores adgang til de primære kilder, er det ikke nogen panacea (lægemiddel, der 

 

47 Pickard 2013, s. 167-172 

48 Pickard 2013, a. 167-172 
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helbreder alle sygdomme). Pickard anbefaler triangulering, når man skal vurdere sine 

kilder, således at man søger at få bekræftet sine oplysninger flere steder fra.49 

 

Ud over research i litteratur og IT-arkivalier fra internettet, har jeg naturligvis også 

brugt genealogi som en del af min metode, og den historiske research efterfølges af en 

tolkning/ analyse og konklusion med perspektivering, som både rækker bagud i tid 

og frem i tid. 

 

Rækkefølgen af arbejdet har været følgende: 

 

• Finde litteratur om huguenotter 

• Findes statslige arkiver? Eller regionale arkiver? Eller lokale arkiver? 

• Tjekke de 30 familier i arkiver, der findes digitalt 

• Hvor stor en del af de søgte familier, kan findes i arkiverne? 

• Hvilke vanskeligheder opstår mht. findbarheden og hvorfor? 

 

2.3 Genealogi som metode 

 

Den gammeldags genealogi var meget systematisk og positivistisk i sin metode, hvor 

man beskrev mandens slægt: Han blev født år …. og døde år …., fik …. børn og var 

gift … gange med …., som blev født år …. og døde år …. Selvfølgelig har ligestillingen 

også medført, at genealoger nu forsker lige så meget i kvindelig linje som i mandlig. 

Ofte fokuserer interessen sig om et slægtsnavn, som f.eks. Louison, og så spreder den 

sig ud til at blive mere omfattende. Fokus går fra at være en slægt til at være på 

metode og bredere fokus – både med positivistisk og hermeneutisk metode. Frem for 

alt med seriøs kildekritik/kildeangivelse og forsøg på at være objektiv og finde 

sandheden, hvilket også betyder at afkræfte eller bekræfte familiemyterne. Da vi nu 

ved, at 50 % af generne stammer fra kvindeslægt, ved vi at begge forældres linjer er 

lige vigtige, og vi har et nutidigt naturvidenskabeligt argument for at forske ligeligt i 

sværdsiden og spindesiden af en slægt. 

 

2.4 Europæiske arkiver og huguenotter i forskellige lande 
 

Det første punkt i undersøgelsen bestod i at undersøge, om der i de forskellige lande 

findes statslige arkiver. Det viser sig, at der er statslige arkiver i samtlige lande 

(Frankrig, Belgien, Holland, England, Irland, Schweiz, Sverige, Danmark og Norge) 

undtagen Tyskland. 

 

Den store geografiske spredning giver naturligvis vanskeligheder. Dette konstaterer 

Lémetayer også i sin artikel. Det kan medføre store udgifter, hvis man skal rejse rundt 

 

49 Pickard 2013, s. 168-171 
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i Europa og opholde sig i længere tid nær et fremmed arkiv, så man kunne måske 

være heldig, at de udenlandske arkiver ligesom de nordiske bliver tilgængelige på 

internettet lidt efter lidt. Det er dog ikke alle lande, der ønsker så fri adgang til 

arkiver, som de skandinaviske. Selv i de skandinaviske arkiver, kan det være svært at 

finde disse mindretals arkiver blandt de mange statskirkelige menigheders arkiver. 

 

Ud over arkiver kan der i mange tilfælde findes litteratur, som også beskriver 

udvandringen, flugtruter og slægterne og deres genealogi, men det kræver kendskab 

til informationssøgning og bevidsthed om, at man ved søgning anvender flere 

forskellige sprogs søgeord, og dette gør søgningen ekstra tidskrævende. Da stadig 

større mængder information efterhånden findes på nettet, bliver det dog i fremtiden 

lettere at søge information i specialområdet, men arkivernes forskellighed er en 

vanskelighed, som må overkommes. 

 

I Frankrig kan man finde samtlige departementsarkiver gratis på internettet. Der er 

mange sognes kirkebøger fuldt tilgængelige. Kvaliteten og hjemmesiderne er dog 

desværre meget forskellige, så hver gang man søger i et andet departement, end det 

man kender, er opbygningen anderledes i det nye departement. På nogle internetsider 

kan man finde sognenes navne, men mangler information om, hvorvidt sognet er 

protestantisk eller katolsk. Naturligvis var sognene oprindelig katolske, men senere 

blev der adskilte kirkebøger for protestanter og katolikker, og det er ærgerligt at 

komme ind i et sogns kirkebog og så ikke være klar over, om det er en protestantisk 

eller en katolsk kirkebog. 

 

I Holland bor Hr. Huib J. Plankeel, som har arbejdet med store dele af Holland bl.a. 

området Guînes, hvor mange af de nordfranske huguenotter omkring Calais har boet. 

Han har tilgængeliggjort væsentlige genealogiske informationer med stor 

omhyggelighed på sin hjemmeside, som vedrører huguenotterne, der boede i området 

og benyttede Guînes reformerte kirke.50 At man finder personer her, behøver dog ikke 

at betyde, at det er familiens oprindelige hjemegn, da mange kan være kommet til 

Calais-området som flygtninge fra andre steder i Frankrig. Hr. Plankeel har lavet en 

familierekonstruktion af de protestantiske familier, der var i Guînes-området indtil 

medio 1685.51 

 

I Tyskland findes slet ikke et samlet Rigsarkiv. Det var kun i årene 1919-1945, man 

havde et samlet Reichsarchiv i Potsdam. Her kan man primært forsøge at finde data 

om huguenotfamilier på Det Tyske Huguenotsamfunds ”Genealogische 

Forchungsstelle” i Bad Karlshafen, hvor man har en meget stor omfattende database i 

et DOS-system. Dette system er kompatibelt med andre systemer, dvs. der er en 

mulighed for at danne GEDCOM-filer og overføre data til og fra systemet. Lokalt kan 

man søge oplysningerne i lokale dekanater i evangelisk kirkeregi. 

 

50 Iflg. https://www.grijsbaard.nl/Main/StartGrijsbaard.html (29.04.2021) 

51 Iflg. https://www.grijsbaard.nl/Guines/HZ-INDEX.HTM (29.04.2021) 

https://www.grijsbaard.nl/Main/StartGrijsbaard.html
https://www.grijsbaard.nl/Guines/HZ-INDEX.HTM
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Også ”Evangelisches Zentralarchiv” i Berlin (og tilsvarende arkiver i Rostock og andre 

byer) har kopier af mange kirkebøger, som er tilgængelige som microfiches for 

forskere, der møder op på læsesalen. Men strenge love om persondata i Tyskland gør 

forskningen vanskelig. Der findes dog mange steder lokalt foreninger, der forsker i 

bestemte områder, hvor man kan søge hjælp. 

 

I Tyskland er det meget varierende, hvad mormonerne har fået adgang til at kopiere. 

Mormonerne kopierede i starten kirkebøger, fordi man som mormon kan frelse sine 

forfædre ved at få dem registreret i mormonernes arkiv, men dette er efterhånden 

kombineret med en idealistisk tanke om, at man kan medvirke til bevaring af 

arkivalier, der ellers ville gå tabt. Men i visse dele af Tyskland, kan mormonerne slet 

ikke få lov at kopiere, f.eks. i Saxen er der strenge regler for, hvorledes anonymiteten 

skal bevares, og enkeltindividets oplysninger skal beskyttes. Nogle områder er 

kopieret, men må ikke lånes ud til fremmede lande, og det gør det svært at forske, 

hvis man ikke selv er tysker. Nogle kirkebøger bl.a. fra Brandenburg-området kan ses 

på Evangelisches Zentral Archiv52 i Berlin som mikrofiche, men det kræver rejse og tid 

til rådighed. Andre kirkebøger kan bestilles hjem fra mormonarkivet, og efter nogle 

måneder kommer filmen så til det nærmeste FamilyHistoryCenter, som ligger på 

Frederiksberg ved København, hvor man så kan få filmen at se. Man betaler for at få 

filmen til landet, og det kan være svært at overskue og planlægge forskningen, da 

filmene kan være måneder om at nå frem. Under corona-epidemien 2020-2021 har der 

været lukket på mange europæiske arkiver i mange måneder for at mindske smitten i 

samfundet, men til skade for tilgængeligheden. 

 

Den tyske slægtsforskningsside archion.de viser sig ikke særlig anvendelig, da man 

ikke kan foretage sig særlig meget, før man skal betale for funktionaliteten. (Se bilag 

E) 

 

Da et af de vigtige første opholdssteder for Fredericia-huguenotterne under opholdet i 

Pfalz, Tyskland er Friesenheim i Baden, forsøges at finde kirkebøger der, selv om det 

ikke forventes, at der er bevaret reformerte kirkebøger fra Friesenheim. Der findes 

elektronisk en oversigt af Hermann Franz ”Die Kirchenbücher in Baden”. Her nævnes 

under Friesenheim ingen reformerte kirkebøger. Kun katolske og evangeliske. Her er 

de evangeliske en mulighed, dog ikke en sandsynlig mulighed. Friesenheim fra 1650-

76 hører området evangelisk under Ichenheim, fra 1679-94 under Kippenheim (s. 106, 

opslag 119/310). Når man tjekker Ichenheim (s. 140, opslag 153/310) nævnes, at 

Ichenheim findes til 1677, hvorefter det hører under Ottenheim indtil 1765. Når man 

går til Ottenheim sogn (s. 204-2015, opslag 217-218/310 finder man, at evangelisk fra 

1548 har førte kirkebøger, 1629-1656 findes katolske kirkebøger og fra 1656-93 

indeholder sognet oplysninger fra stederne Kürzel, Schutterzell og Ichenheim. 

Desuden er her en bemærkning om, at katolske kirkebøger er ødelagt af 

franskmændene i 1685, og derefter er nye kirkebøger opstartet. Der er ingen adgang i 

form af elektroniske kirkebøger. Når de reformerte kirkebøger ikke er nævnt, kan det 

 

52 Iflg. http://www.ezab.de/ (29.04.2021) 

http://www.ezab.de/
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være fordi, de reformerte tog kirkebøgerne med på flugten fra Pfalz, eller fordi de ikke 

tog dem med, og de blev ødelagt af krigshandlingerne. Det er en kendsgerning, at det 

lykkedes Mannheim-kolonien at medbringe kirkebøger til Magdeburg under flugten, 

men her er kun oplysninger om fødte og viede bevarede, mens optegnelser om de 

døde er bortkommet. Da det undrer mig, at ingen reformerte sogne er nævnt, kigger 

jeg i forord og indholdsfortegnelse. I sidstnævnte (s. VII, opslag 9/310) finder jeg et 

afsnit c) Wallonen, Waldenser, Hugenotten, som henviser til s. 33-35, opslag 46-48. 

Her omtales, at Heidelberg siden 1569 havde en vallonsk-fransk menighed, der førte 

kirkebøger fra 1577, og at disse fra 1652 blev videreført i Frankenthal, Pfalz. 

Mannheim har iflg. denne kilde fra begyndelsen af 17. århundrede til 1821 haft en 

vallonsk-fransk menighed, med kirkebøger bevaret fra 1652, og desuden var der i 

Mannheim en flamsk-nederlandsk menighed, der flygtede videre til Magdeburg i 

1689.53 

 

Lokale forbindelser kan vise sig at have stor værdi i forskningen. Det letter adgang til 

materiale, og de lokale forskere vil ofte meget gerne berette om den forskning, de selv 

har gjort i et givet område. 

I Hessen har den tidligere dekan, Jochen Desel, som er vicepræsident i Deutsche 

Hugenotten-Gesellschaft e. V., udgivet bøger over de fransk-reformertes genealogi, og 

Hofgeismar Decanatarchiv er ekstremt hjælpsomme og har dagligt åbent på hverdage. 

Desuden har det været muligt at få forbindelse med en lokalhistoriker fra Carlsdorf, 

Jürgen Lips, som er i besiddelse af en stor samling genealogiske oplysninger omkring 

Carlsdorf og Hofgeismar. Genealogisk, kulturhistorisk og topografisk litteratur er af 

stor vigtighed i forskningen, ligesom migrationsforskning kan bidrage til emnets 

behandling.  

 

Den gruppe, der flygtede fra Mannheim, efterlod adskillige kirkebøger i Magdeburg, 

hvor gruppen kaldtes ”Mannheimer Colonie in Magdeburg”. Nogle opholdt sig længe 

eller blev i Mannheim, andre rejste videre til Brandenburg-Preussen, men iflg. 

litteraturen forblev kirkebøgerne i Magdeburg sammen med denne menigheds 

kirkebøger. Mange bevarede kirkebøger findes flere steder, både lokalt og i større 

regionale arkiver, og en stor del findes også i Deutsches Hugenotten Zentrum i Bad 

Karlshafen i Hessen, hvor man har indrettet Genealogiske Forschungsstelle. 

Formidlingen er dog alle steder stærkt begrænset af økonomiske årsager, og på de 

fleste arkiver er ansat få historikere/arkivarer til at bedrive forskning og formidling. 

Således har det genealogiske forskningsted i Bad Karlshafen kun 1 ansat; alle andre 

arbejder frivilligt (ehrenamtlich). I øvrigt er det forekommet, at nogle kirkebøger er 

gået tabt eller bortkommet under krig og katastrofer, f.eks. er de ældste kirkebøger i 

Gross Ziethen i Brandenburg gået til ved en brand. 

 

I Belgien skal man tænke på, at Belgien er et meget nyt land, som kun har eksisteret 

siden 1830. Tidligere har forskellige magter haft interesser i området, som både har 

været under østrigsk og fransk herredømme. Ved opstanden mod Østrig i 1789 

 

53 Iflg. http://wiki-de.genealogy.net/Die_Kirchenb%C3%BCcher_in_Baden_(1957) (29.04.2021) 

http://wiki-de.genealogy.net/Die_Kirchenb%C3%BCcher_in_Baden_(1957)
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udråbte provinserne "Belgiens forenede stater" (États belgiques unis), men først efter 

revolutionen i 1830 blev navnet Belgien almindelig udbredt som en betegnelse for kun 

de sydlige Nederlande. Belgien befolkes af flamlændinge mod nord og valloner mod 

syd, og både flamsk og fransk tales i landet. Området var besat af spanierne og blev 

kaldt De spanske Nederlande fra 1556-1713. På grund af de katolske tilstande flygtede 

mange protestanter inkl. calvinister fra landet. Derfor har der også været mange 

forskellige arkivskabere, og det er svært at vide, om man har bevaret de oprindelige 

arkiver (ydre proveniens) eller om man har re-organiseret arkivmateriale. 

Proveniensprinsippet er det modsatte af det dominerende arkivorganistreringsprincip 

før 1900-tallet, som kaldes pertinensprincippet, hvor dokumenterne ofte blev 

reorganiseret tematisk.54  

 

På Archives de l’État en Belgique skulle man kunne søge og finde digitale arkivalier 

(på http://arch.arch.be/index.php?l=fr&m=ressources-en-ligne (04.11.2019), og man 

kommer ind i starten på flere sprog. Går man dybere i søgningen, er det nødvendigt at 

kunne flamsk, fordi sproget ændrer sig, og de, som ikke kender det flamske sprog, vil 

få problemer. Det gælder desværre også for mig. 

 

På Det belgiske Statsarkivs side finder man digitalt ”Registres paroissiaux. Province 

du Hainaut. Arrondissements de Charleroi et Mons. Jeg forsøger at finde oplysninger 

om kirkelige handlinger i 2 sogne nær Mons: Wasmes og Warquignies, idet jeg håber 

at finde kirkebøger i Wasmes mellem 1640-1685. Der findes dog kun indførsler fra 

1703 til 1796. Dernæst søger jeg på Warguignies, hvor jeg gerne vil finde personer fra 

1600-1694, men også her findes først kirkebøger fra 1770-1819. Altså ingen oplysninger 

fra kirkebøger tidligere end 1703 tilgængelige som billedfiler.55 

På samme arkivside findes ”État Civil”. Jeg vil finde oplysninger fra Wasmes og 

Warquignies fra før år 1700. På ”État civil. Province du Hainaut. Arrondissements de 

Charleroi et Mons” søger jeg og finder for Wasmes arkivalier fra 1796-1901 og for 

Warquignies fra 1797-1901. Dermed ikke noget, der går tilstrækkeligt langt tilbage. En 

personsøgning efter Pierre Honoré og Elisabeth Suppli gav ingen resultater, selv om 

de skulle være født i Warquignies henholdsvis ca. 1683 og ca. 1665 (søn og moder). En 

søgning på ordet ”protestant” bragte flg. frem: https://search.arch.be/fr/rechercher-

des-archives/resultats/index/index/zoekterm/protestant (02.11.2019). Desværre er 

konklusionen på denne søgning, at der findes arkivalier, som går længere tilbage i 

hvert fald for Wasmes, men de er ikke tilgængelige som billedfiler på internettet, og 

det kræver, at man møder på departementsarkivet i Mons, hvis man vil se dem. 

 

 

54 Iflg. https://no.wikipedia.org/wiki/Proveniensprinsippet (29.04.2021): De nederlandske arkivarer Muller, Feith og 

Fruin beskrev proveniensprincippet i en arkivfaglig bog i 1898 

55 Iflg. https://search.arch.be/fr/rechercher-des-archives/resultats/ead/index/eadid/BE-A0524_712079_712455_FRE 

(29.04.2021) 

http://arch.arch.be/index.php?l=fr&m=ressources-en-ligne
https://search.arch.be/fr/rechercher-des-archives/resultats/index/index/zoekterm/protestant
https://search.arch.be/fr/rechercher-des-archives/resultats/index/index/zoekterm/protestant
https://no.wikipedia.org/wiki/Proveniensprinsippet
https://search.arch.be/fr/rechercher-des-archives/resultats/ead/index/eadid/BE-A0524_712079_712455_FRE
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På departementsarkivet i Mons56, traf jeg for nogle år siden Dr. Laurent Honnoré, 

Primier assistant/Chef de service à Archives de l’État à Mons. Hr. Honnoré fortalte 

mig, at man kunne søge på arkivalierne fra Mons på internettet. Det viste sig dog at 

være svært at se, om man havde fat i katolske eller reformerte kirkebøger. Derfor 

havde jeg ikke den succes med at finde personer, som jeg havde håbet. 

 

I Holland, som rettelig burde kaldes Nederlandene, var det 17. århundrede en 

storhedstid. En vigtig forudsætning for dette var, at Nederlandene var det eneste 

europæiske land med næsten fuld trosfrihed - selv om calvinismen var statsreligion, 

og katolikkerne blev diskrimineret. Velstanden i Holland stammede ikke kun fra 

handel på kontinentet, men også fra de fjerne kolonier. Af historiske årsager kaldes 

Nederlandene dog på dansk Holland, som dog reelt kun svarer til 2 provinser. 

 

Der findes et statsligt arkiv i Holland: Nationaal Archief.57 

 

En søgning på ”The Utrecht Archive” hjemmeside https://hetutrechtsarchief.nl/english 

/202-genealogy viser, at der er registre med dåb, bryllup og begravelser, som dækker 

perioden 1579-1811. Det anbefales derfor, at man søger i online-samlingerne fra denne 

periode. Jeg forsøger at søge efter Johanna Gevaerts’ død i Utrecht 18. februar 1779. På 

https://hetutrechtsarchief.nl/onderzoek/resultaten/personen-

mais?mivast=39&miadt=39&mizig=100&miview=tbl&milang=nl&micols=1&mires=0&

mip1=Gevaerts&mip3=Johanna&mip5=Utrecht&mibj=1779&miej=1779&mib1=158 

(02.11.2019) finder jeg fruen død denne dag på opslag 469/575 i ”nederduits-

gereformeered” sogn. Ægtefællen Hendrik Carel eller Karel grave van Nassau-Lalecq 

(eller Laleck), som skulle være død d. 26. januar 1781 i Utrecht, lykkedes det mig dog 

ikke at finde, formentlig fordi der er flere mulige stavemåder på hans navn, og jeg har 

måske ikke ramt den rigtige stavning. Man henvises også her til, at søgning efter 

personer kan foregå på enten nederlandsk eller engelsk på hjemmesiden 

WieWasWie.58 Der findes på søgning her nogle van Nassouw-Lalecq og van Nassow-

Lalecq, men ikke den pågældende ægtefælle, mens hustruen Johanna Gevaerts’ 

begravelse og link til billedfil i kirkebogen ved død straks kan genfindes. 

 

Leiden-rullerne59, også kaldet Fiches Wallonnes de Leiden” indeholder uddrag af 

registreringer af personer, som har franske navne, og som har opholdt sig længe nok i 

Holland til at blive indført i kirkebøger eller andre protokoller. Desværre dækker 

disse 199 filmruller, som er digitaliserede, ikke alle områder i Holland. Men for de 

områder, som er omfattede, er det en uundværlig kilde til forskning i specielt de 

 

56 Iflg. http://www.arch.be/index.php?l=fr&m=en-pratique&r=nos-salles-de-lecture&d=mons (29.04.2021) 

57 Iflg. https://www.nationaalarchief.nl/ (29.04.2021) 

58 Iflg. https://www.wiewaswie.nl/en/ (29.04.2021) 

59 Iflg. https://www.familysearch.org/ark:/61903/3:1:3QSQ-G9SB-HYS4?i=15&wc=M6TV-

V2Q%3A365155901&cc=2134301 (29.04.2021) 

http://www.arch.be/index.php?l=fr&m=en-pratique&r=nos-salles-de-lecture&d=mons
https://www.nationaalarchief.nl/
https://www.wiewaswie.nl/en/
https://www.familysearch.org/ark:/61903/3:1:3QSQ-G9SB-HYS4?i=15&wc=M6TV-V2Q%3A365155901&cc=2134301
https://www.familysearch.org/ark:/61903/3:1:3QSQ-G9SB-HYS4?i=15&wc=M6TV-V2Q%3A365155901&cc=2134301
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vallonske huguenotter, men der kan sagtens forekomme franske huguenotter i kilden 

her, fordi nogle af disse udvandrede via de vallonske områder og fik venner og 

bekendte her, og i nogle tilfælde blev blev indgået ægteskaber mellem valloner og 

huguenotter. Det er mormonerne, der har offentliggjort denne kilde, og som altid er 

brugen gratis, men man skal være tilmeldt som bruger for at se oplysningerne digitalt. 

Leidenrullerne er opbygget efter familienavne og nogenlunde alfabetisk/fonetisk, så 

de fleste familier, kan findes her, hvis de er udrejst via det nævnte område, men også 

nogle af de områder, der blev udvandret til eller fra kan også være omfattet i det 

kartotek, som der oprindelig var tale om. Dvs. små byer i Uckermark, Brandenburg, 

kan også være medtaget, således at kirkelige notater om dåb, bryllup og 

død/begravelse kan være i kilden, og disse notater supplerer selve kirkebøgerne i 

området godt. (Se bilag F) 

 

I England anslås at mellem 40.000 og 50.000 huguenotter søgte tilflugt imellem 1670 

og 1710. Ca. halvdelen bosatte sig i og omkring London. Heraf bosatte en del sig i 

området Spitalfields, hvor huse og fornødenheder var billigere end centralt i London. 

Omkring år 1700 var der 9 huguenotkirker i Spitalfields, hvor der i 1685 ingen fandtes. 

Huguenotterne fik silkeindustrien til at blomstre, og Spitalfields blev kendt som en 

væverby. Efterhånden aftog silkeproduktionen, og efterkommerne af huguenotterne 

spredte sig ud over et større lokalområde og forstæderne.60 

 

De engelske og irske arkivalier omfatter bl.a. “Proceedings of the Huguenot Society of 

Great Britain and Ireland (1886-1986)”.61 Dette tidsskrift er en guldgruppe, hvis man 

har adgang til de medfølgende registre, men der er også mange af bøgerne, som er 

meget vanskelige at benytte, fordi der kun nævnes navne og dette uden levested og 

andre data som fødselsdato og lignende, hvilket gør, at det kan være meget vanskeligt 

at finde ud af, om de personer, man leder efter, faktisk er de personer, der nævnes i 

bøgerne. Der findes også her oplysninger om opholdstilladelser med udvidede 

rettigheder (dennization) for fremmede, som går langt tilbage i tiden, og dermed kan 

bruges til forskning i de tidligere huguenotter og valloner, som kom til engelske og 

irske landområder. Disse er trykt i bøger, og flere af disse findes i Bad Karlshafen på 

Forchungsstelle. 

 

I Irland slog i alt ca. 5.000 huguenotter sig ned. Et mindre antal flygtninge ankom til 

Irland via England fra 1620-1641 og igen med Cromwell i 1649. Det var dog først i 

1685 efter tilbagekaldelsen af Nantes Ediktet, at det store antal kom til Irland primært 

fra La Rochelle i regionen Poitou-Charentes. I De Vilhelminske Irlandskrige (1688-

1691), som var en konflikt mellem Kong Jakob II’s støtter og støtterne af Prins Vilhelm 

af Oranien, holdt de irske protestanter med Prins Vilhelm. Efter krigsafslutningen 

blev etableret store huguenotbosættelser i Portarlington, Youghal, Cork, Dublin, 

 

60 Iflg. http://www.bbc.co.uk/legacies/immig_emig/england/london/article_1.shtml (29.04.2021): Denne side 

opdateres ikke længere, da den er arkiveret 

61 Iflg. https://catalog.hathitrust.org/Record/009034850 (29.04.2021) 

http://www.bbc.co.uk/legacies/immig_emig/england/london/article_1.shtml
https://catalog.hathitrust.org/Record/009034850
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Waterford og Lisburn. Huguenotterne her var eksperter i vævning, knipling og 

handskemagning. Med tiden blev de absorberet i det irske samfund ved ægteskaber. 

De familier, der skal nævnes her, er: Boucicault, Maturin, Le Fanu og Trench. Det er 

navne som stadig findes i Irland. 62   

 

Irlands fornemste huguenotfamilie stammer fra David la Touche, en flygtning fra 

Loire-dalen, som var med i Slaget ved Boyne den 12. juli 1690 i Nordirland, hvor 

Vilhelm af Oraniens protestantiske hær besejrede den afsatte Jakob II’s katolikker. 

David la Touche-familien grundlagde banken ”La Touche & Sons”. Hans 

efterkommere var initiativtagere til Irlands bankinstitutioner i det 18. århundrede og 

uddannelsesreformerne i det 19. århundrede.63 

 

I Schweiz har man store ambitioner. Swiss Federal Archives har en målsætning om i 

de kommende år at lægge samtlige dokumenter fra arkivet online. Det er godt nok en 

stor målsætning, som jeg tænker, de får svært ved at leve op til.64 Det er ikke muligt at 

søge arkivalier direkte online på Swiss Federal Archives endnu. Når man søger på 

ordet ”genealogi” i Google, kommer en af mormonernes sider frem: 

https://www.familysearch.org/wiki/en/Switzerland_Online_Genealogy_Records . 

Denne side henviser til diverse kirkebøger i Schweiz. Jeg forsøger at gå ind på denne 

side for at søge efter Conrad Chenedre, der skulle være født ca. 1641 i Rosebouche 

(svært læseligt) i Canton Zürich. Efter at have været på de 2 arkiver i Zürich og intet 

have fundet, selv om der var fine kilder langt tilbage i tiden, så forsøger jeg at finde 

denne person i Canton Bern. Jeg finder pdf.cartei ved at clicke på ”K. Röthenbach 2. 

pdf” og kommer ind til kirkebøger, hvor år 1641 er på siden 141/190. Det er meget 

kortfattede notater om hver kirkelig handling med datoer for disse, men ret ulæseligt, 

og jeg finder ikke personen Conrad Chenedre. Det viser sig at være vielserne for 1641. 

Når jeg når til siderne 171-173/190 finder jeg de døbte børn, men der er ingen Conrad i 

1641. 

 

Sverige, Danmark og Norge ligner hinanden ved, at man har statslige rigsarkiver. I 

Sverige måtte man tidligere søge i flere databaser (Genline, Svar m.fl.), som dog 

kostede penge at anvende, idet man skulle have abonnement for at kunne søge. Nu 

har Riksarkivet imidlertid også givet mulighed for at søge gratis i de svenske 

kirkebøger. Derudover findes en særlig god kilde brugsarkiverne, hvor patronen 

havde regnskaber over, hvornår de forskellige blev ansat, og hvad de fik i løn 

hvornår. Patronen havde som leder af en moderne industrivirksomhed overtaget 

meget af den administration, som vedrørte arbejderne, og her findes foruden i 

kirkebøgerne gode informationer. Relativt hurtigt indgik beboerne nemlig i de lokale 

sogne, som fandtes på stedet, og de, der havde reformerte holdninger, blev lige så 

 

62 Iflg. https://da.wikipedia.org/wiki/Vilhelminske_Irlandskrige (29.04.2021) og 

https://en.wikipedia.org/wiki/Williamite_War_in_Ireland (29.04.2021) 

63 Iflg. https://www.geni.com/projects/Huguenots-of-Ireland/12955 (29.04.2029) 

64 Iflg. https://www.bar.admin.ch/bar/en/home.html (29.04.2021) 

https://www.geni.com/people/David-La-Touche/3930663059890115709
https://www.familysearch.org/wiki/en/Switzerland_Online_Genealogy_Records
https://da.wikipedia.org/wiki/Vilhelminske_Irlandskrige
https://en.wikipedia.org/wiki/Williamite_War_in_Ireland
https://www.geni.com/projects/Huguenots-of-Ireland/12955
https://www.bar.admin.ch/bar/en/home.html
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stille og gradvist integreret i den almindelige svenske lutherske kirke. Selskabet 

Vallonättlingar har udgivet 4 CD’er med vallonslægternes genealogi, og det sidste nye 

er et USB-stik, som hedder Vallon 5, der indeholder de samlede udvidede 

vallongenealogiske oplysninger, og der er også skrevet bøger om en del af slægterne, 

hvilket arbejde stadig fortsættes. 

 

I Danmark havde Fredericia-menigheden som nævnt egne kirkebøger. Også i 

København var der særskilte kirkebøger for Den Tysk-reformerte Menighed og Den 

Fransk-reformerte Menighed. En reformert menighed i Altona ved Hamburg hører 

naturligt nu under Tyskland. Rigsarkivet har lagt disse kirkebøger online således: 

 

Den Fransk-reformerte Menighed i København’s kirkebog rummer optegnelser fra 

1685-1821 online, men heraf opslag 182-260 står på hovedet, og skal vendes manuelt 

enkeltvis for at læse dem. Oven i købet står disse sider i omvendt kronologisk 

rækkefølge. Læsbarheden er dog fin efter vending. Den Tysk-reformerte Menighed i 

København’s kirkebog rummer optegnelser fra 1687-1938/1939. Læsbarheden er også 

udmærket. Fredericia reformerte kirkebog er online fra 1722-1939/1946 og ret godt 

læsbar. 

 

I folkekirkens kirkebøger er undertiden indført, at ægtefæller havde en anden religion 

f.eks. hvis de var katolikker, jøder eller kalvinister. Præsten har undertiden villet 

forklare, at det handlede om personer, der havde en anden religion, men det er langt 

fra altid tilfældet. 

 

I Danmark ligger alle kirkebøger efterhånden tilgængelige på Statens Arkivers 

hjemmeside www.arkivalieronline.dk, men det er ikke alt, som er kommet på 

internettet endnu. Man har valgt at prioritere folkekirkens sogne højest. Dvs. katolske 

og reformerte sogne kommer først gradvist med på internettet. Den reformerte 

Menighed i Fredericia var således kun delvist gjort søgbar på hjemmesiden, men efter 

et par måneder på internettet, blev disse filer fjernet igen. Den Fransk-reformerte og 

Tysk-reformerte Menigheds kirkebøger fra København var delvist tilgængelige på 

nettet. I andre tilfælde var metadata til billedfiler af kirkebøger behæftet med fejl. Det 

krævede ofte en tur til Rigsarkivet og nogle timer med mikrofichelæsning, hvis man 

vil søge personer der. Det, at alle materialer til brug på arkivet nu skal søges 

elektronisk i systemet Daisy, gør det vanskeligere at søge. Man skal planlægge i god 

tid (ca. 10 dage i forvejen), og arkivalierne skal bestilles til en bestemt dato. Tidligere 

havde man xerox-kopier af fransk-reformerte og tysk-reformerte kirkebøger fra 

København, men efter at Landsarkivet for Sjælland er blevet lagt sammen med 

Rigsarkivet, findes disse bøger ikke længere umiddelbart tilgængelige. Alt vedrørende 

de reformerte skal hentes frem fra fjernarkiver, og søgningen i de reformerte sogne er 

derved blevet vanskeligere. Nu i 2021 er tæt på alle kirkebøger endelig kommet på 

internettet og er relativt gode i kvaliteten, både hvad angår billedkvalitet og metadata. 

 

I Norge var det anderledes. Frem til ca. 1892 førte sognepræsten i statskirken 

oplysninger om dissenternes (personer, der er medlem at et andet kirkesamfund end 

http://www.arkivalieronline.dk/
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statskirken) fødsel og død ind i kirkebogen. Fra 1891 registrerede han også vielse efter 

melding fra forstanderne i dissenter-menighederne. Oplysninger om dissenterne blev 

ofte ført på særskilte sider i kirkebøgerne, men af og til også i egne protokoller. 

Ordningen med at sognepræsten registrerede dissenterne faldt gradvis bort således, at 

man sjældent finder oplysninger om dissenterne i kirkebøgerne efter 1892. Man må da 

søge i disse menigheders egne protokoller. På Digitalarkivet findes også 

dissenterprotokoller fra menigheder/trossamfund udenfor statskirken, så som 

metodistkirken, den evangelisk-lutherske frikirke og den katolske apostoliske 

menighed. Disse protokoller er i al væsentlighed skannede.65 

 

 

3 Resultat 

3.1 Research: Stikprøveundersøgelse – 10 eksempler 
 

Når disse 10 eksemper er valgt medtaget i opgaven, i hvert fald deres indledning og 

konklusion, er årsagen, at de var de enkleste eksempler at kopiere ind fra, fordi de var 

gemt i .docx-format. Et IT-nedbrud, hvor mange filer forsvandt fra min server i 2020 

betød, at de 20 andre eksempler måtte indskannes fra printede versioner, som jeg 

heldigvis havde liggende klar. De resterende eksempler er derfor at finde i bilagene, 

men undertiden ikke helt skarpe at læse. Til gengæld finder man også her de 

interessante kopier af billedfiler, hvor de enkelte familier er fundet i arkiverne. 

 

Eksempel 1. ARMAND 

Navne: Jean Armand og Marie Clévans 

By : La Motte Chalencon 

Archives Départementales de Drôme 

Søg på: https://archives.ladrome.fr/ (19.03.2020) 

 

I sognet La Motte Chalencon har man kunnet finde protestanterne indført i 

sognekirkebøgerne i katolsk regi. Der er flere personer med navnene Nicolas og 

Armand i perioden 1642-1692. Kun Anne, Josep og Marie ovenfor kan identificeres. 

Jean Armand og hans hustru afsværger deres kalvinistiske tro 06.10.1685, dvs. de 

vente tilbage til den romersk-katolske tro, men flygtede i 1687. I 1683 blev 

Dragonregimentet Chevilly sendt til La Motte Chalencon, og de var meget brutale, 

dernæst kom andre dragonader i 1685, og de forårsagede mange omvendelser. 

Matrikelarkiverne går ikke så langt tilbage i tiden. 

I kirkebogen 1639-1699 kan man ikke finde moderen Marie Clévans dåb ca. 1650, på 

opslag 18 finder man et hul i kirkebogsføringen fra 1649-1668 i fødselsangivelserne. På 

opslag 16-17 underskrives alle notater af Armand, som kan være Jean Armands far 

 

65 Iflg. https://www.arkivverket.no/slektsgranskning/kirkeboker (29.04.2021) 

https://archives.ladrome.fr/
https://www.arkivverket.no/slektsgranskning/kirkeboker
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eller et andet familiemedlem. Så det kan bevises, at der har været Armand i La Motte 

Chalancon i 1649. 

Det er lidt mærkeligt, at jeg ikke kan finde Jean Armands fødsel i 1642, når jeg kan 

finde hans søstre Catherine i 1641 og Marie i 1643. Underligt at Jean ikke er indskrevet 

i samme kirkebog som søstrene. 

 

Eksempel 2. BETACQUE 

Navne: Pierre Betacque og Marie Zout(e) 

By : St. Pierre, Calais 

Archives Départementales de Nord 

Søg på: https://archivesdepartementales.lenord.fr/?id=archives_online (20.03.2020) 

De 2 ældste børn har jeg ikke kunne finde døbt i Guînes, men de 4 næste børn er født 

her. Herefter har jeg en søn Abraham, mens Plankeel har en Isaac, så der er formentlig 

en fejl her. De 2 piger, der hedder Marie, er fundet i Guînes, mens den yngste Sara er 

født i Friesenheim, Pfalz, hvorfor familien formentlig er rejst dertil imellem 1683-1686. 

Det kunne se ud som om, det hovedsagelig er de katolske kirkebøger, der er at finde 

hos Les Archives du Nord-Pas-de-Calais, og det angives ikke, hvilken trosretning de 

forskellige kirkebøger vedrører. Det er altså ret vanskeligt at finde kirkebøgerne 

online, men bogen af Kathy Chater: ”Tracing your Huguenot Ancestors. A Guide for 

Family Historians” foreslår på s. 134, at man kan købe CD-ROM’er. 

 

Eksempel 4. HERLAN 

Navne: Francois Herlan og Catharina Ghesquières 

By : Houplines, Calais 

Archives Départementales de Nord 

Søg på: https://archivesdepartementales.lenord.fr/?id=archives_online (27.03.2020) 

Det kunne se ud som om, det hovedsagelig er de katolske kirkebøger, og det angives 

ikke, hvilken trosretning de forskellige kirkebøger vedrører. Så Francois Herlan og 

hustru er nok oprindelig katolikker (som mange andre huguenotter). Sønnerne gifter 

sig for Jeans vedkommende i en evangelisk luthersk kirke i Bergholz, Brandenburg, 

med Marie le Jeune, som er af reformert familie, og for Francois’s vedkommende i 

reformert menighed i Magdeburg med Catherine Dubois, som er født i Löfsta, Tierp, 

Upsala, Sverige og altså stammer fra de indvandrede valloner. Hendes far er Jean 

Dubois og hendes mor er Catherine Boivier. Foruden Catherine har de sønnen Jean 

Dubois, der udvandrer til Mannheim og gifter sig med Jeanne Lombard i fransk-

reformert menighed i Mannheim den 12. februar 1779. Om Francois Herlan i 

hemmelighed har været reformert og pro forma har benyttet den katolske kirke kan vi 

ikke vide, men 2 af hans sønner er døbt katolsk i Houplines, og den ældste søn kan 

ved lejlighed søges mellem 1659 og 1664 i samme sogn. Det vides om ham, at han 

emigrerer 1685 til Philadelphia, hvor han slutter sig til kvækerne. Så familien Herlan 

har været åbne overfor de nye religioner. 
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Eksempel 24. ANCILLON 

Navne: David Ancillon og Marie Macaire. 

By : Metz 

Archives Départementales de la Moselle 

Archives Départementales de Meurthe-et-Moseille 

Søg på: https://archives57.com/ (12.07.2020). 

Og http://www.archives.meurthe-et-moselle.fr/ (12.07.2020). 

 

I de protestantiske Metz-arkiver finder jeg familien uden problemer. Jeg finder både 

en broder til David Ancillon, som hedder Joseph, og deres forældres bryllup, hvorved 

det fremgår, at hans far hed Nicolas og ikke Georgin Ancillon. Hendes forældre havde 

jeg ikke navne på: Det er Josue de Marsal og Soutienne Marsaud. 

Jeg finder uden vanskeligheder de 3 børn: Marguerite, Charles og David, og der er 

god grund til at tro, at flere af børnene, måske alle 13 kan findes ved en grundigere og 

mere tidskrævende søgning, hvilket dog ikke er nødvendigt i forbindelse med denne 

opgave, hvor det blot er interessant, om familien kan genfindes på stedet i kilderne. 

De protestantiske kilder fra Metz er meget fint læselige og velbevarede, og det er en 

meget god kilde til genealogien i familierne. Arkivernes ”archives en ligne” fungerer 

smidigt og ret smart. Det ville dog være rart at kunne forstørre teksterne lidt mere. 

 

Eksempel 25. GODEFFROY 

Navne: César Godeffroy og Marie Petit 

By : La Rochelle 

Les Archives Départementales de la Charente Maritime 

Søg på: https://archives.charente-maritime.fr/ (12.07.2020 og 01.05.2021). 

 

Efter 4 timers søgning har jeg hverken set efternavnet Godeffroy eller fornavnet César 

og kun ganske få personer, der hedder Esther. 

Da det er meget usikkert, om Esther Godeffroy er født i La Rochelle, bl.a. fordi mine 

noter oplyser: Ester Godeffroy. Født enten i La Rochelle eller Münchenberg, vælger 

jeg at opgive søgningen i La Rochelle. Jeg har tidligere haft den erfaring, at det også 

har været umuligt at finde stamfaderen til den danske Dupont-slægt Nicolas Dupont, 

der skulle være født 1604 i La Rochelle og hans 2 sønner Philipp og Jean Dupont, som 

skulle være født ca. 1626 og 1628 samme sted. 

En mulighed er, at de kirkebøger, som her ligger på nettet alle er katolske. En anden 

mulighed er, at de er født i omegnen af La Rochelle og ikke i selve byen. 

Trods betydeligt bedre oplysninger efter at have set på Geni og fundet familien der, 

lykkes det overhovedet ikke at finde familien i sognet Saint Sauveur (Vor Frelser). 

Ingen vielse, ingen børnefødsler og ingen afsværgelser med familienavnet Godeffroy. 

Oplysningerne fra Geni giver dog mulighed for at lave en anetavle, som ikke kan 

bekræftes ved kirkebogsopslag umiddelbart. 

https://archives57.com/
http://www.archives.meurthe-et-moselle.fr/
https://archives.charente-maritime.fr/
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Jeg forsøger også at lede i Saint-Bathélemy sogn uden held, og den er ikke så nem at 

læse som Saint Saveur. Jeg kiggede også i Notre Dame sogn uden held. 

Kvaliteten af skanningerne er meget læselig og nem at arbejde i, bortset fra enkelte 

steder. 

Brødrene César og Jean Godeffroy har været hos notaren pga. en aftale med Elie 

Grouleau eller evt. Grouseau. På dokumentet er Césars underskrift, og det beviser, at 

han har været i La Rochelle i 1689. 

 

Eksempel 26. CASTILLON 

Navne: Marc Castillon og Peronne Giniés 

By: Uzès (eller Lussan nær Uzès) 

Archives Départementales de Gard 

Søg på: https://www.gard.fr/accueil.html (12.07.2020). 

 

Det var meget svært at komme ind til online-filmene i Archives Départementales du 

Gard. 

Filmen er lidt tung at arbejde i, fordi man klikker på en lille > for at skifte side, og siden 

kommer derefter op lillebitte, og man skal klikke på at vælge en større størrelse. 

Systemet er ikke så nemt at arbejde i, og det ser ud som om, at ingen af filmene, der er 

tilgængelige for Lussan går langt nok tilbage til at finde Marc Castillons fødsel i Lussan. 

Fra Leidenrullen ovenfor nævnt ved jeg nu, at familien får 5 børn: 

Jacques (Jacob) 1699 i Köpenick, Francois Henry 1702 i Berlin, André 1704 i Berlin, 

Cesar 1707 i Berlin og Jeanne Claudine 1710 i Berlin. Francois Henry gifter sig 1727 i 

Strasburg, Brandenburg og får mindst 10 børn, der alle bærer navnet Castillon. Vi kan 

regne ud, at de flygtede via Schweiz, fordi de blev gift der 24.07.1697 i Nyon, Canton 

Vaud. Derfra rejste de videre til Brandenburg, hvor der var efterkommere i Strasburg, 

Brandenburg. 

 

Eksempel 27. MARTIN 

Navne: Daniel Martin og Sara Gain 

By : Abriès 

Archives Départementales de Hautes-Alpes 

Søg på: https://archives.hautes-alpes.fr/ (02.08.2020). 

 

Familierne Martin og Gain findes i Abriès omkring 1690-1691. Der er mere end 1 

person, som hedder Daniel Martin. Martin er et meget almindeligt navn i området. 

Den anden Daniel Martin er gift med Marguerite Martin. Desværre går filmrullerne 

ikke længe tilbage, og jeg kan derfor ikke finde hverken Sara Gains fødsel, Jean Martin 

og Sara Gains vielse eller deres 3 ældste børns fødsler. 

https://www.gard.fr/accueil.html
https://archives.hautes-alpes.fr/
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Det er muligt, at disse personer er af valdenserslægt og ikke egentlig huguenotslægt, 

da vi er tæt på De piemontesiske Dale, og navnevalget bl.a. Gillelmon er meget brugt 

hos valdenserne. Martin er også et efternavn kendt hos valdenserne iflg. forskeren 

Theo Kiefner. 

Jeg laver ikke bilag på disse kirkebøger, da jeg ikke kan påvise slægtskaberne. 

 

Eksempel 28. FAURE 

Navne: Antoine Faure og Francoise Bardet 

By : Trescléoux 

Archives Départementales de Drôme 

Søg på: https://archives.ladrome.fr/ (04.08.2020) 

Der er ingen kilder på arkivets hjemmeside, der vedrører dåb og vielser så langt 

tilbage. Derfor kommer jeg ikke videre med familien Faure og Bardet. Der har været 

en notar med det rigtige navn, som formodes født før 1666, hvilket kan passe, da han 

skulle være gift i ca. 1669. Han praktiserer i Valdrôme frem til 1682 og formodes død 

før 1736, hvilket kan være rigtigt, men der er ingen oplysninger om, at denne notar 

skulle være huguenot og flygtet for troens skyld. Han har været i Sahune ved Volvert 

frem til 1721, men det er så spørgsmålet her, om det er den rigtige notar, eller om der 

er flere notarer med navnet Antoine Faure. 

På https://archives.ladrome.fr/ark:/24626/4db81rz2tpxf/535b2a82-abf4-4186-a9d9-

aca266232ac1 (04.08.2020) finder jeg Antoine Faure i Saou ca. 1710 og bilag 28A-28D er 

fra denne filmrulle og viser hans underskrift: faure. 

Dvs. man kan nu lede i kommunerne Sahune og Saou i det tidligere Drôme efter 

Antoine Faure og familien. 

Eksempel 29. LASALLE 

Navne: Jean Lasalle og Isabeau Dumas 

By : Monoblet, Gard og Languedoc 

Archives Départementales de Gard 

Søg på: https://www.gard.fr/accueil.html  (12.07.2020 og 18.04.2021). 

 

Det var meget svært at komme ind til online-filmene i Archives Départementales du 

Gard. Det lykkedes dog at finde Monoblet og Jean Lasalles dåb, hvor faderen 

Guillaume Lasalle og moderen Marie findes. 

Et væsentligt gennembrud var fundet af Jacques Descard-Cambons private 

hjemmeside, drevet af interesse og passion har han forsket meget seriøst efter at være 

pensioneret fra hæren. Her findes Jean Lassalle i databasen, og forældrenes navne 

Guillaume Lassalle og Marie Guerin. 

Nu fandt jeg også moderen Isabeau Dumas’ fødsel i 1644. Hun var datter af David 

Dumas og Suzanne Falquerolle som forventet. De 3 børn var i filmrullen, men 

https://archives.ladrome.fr/
https://archives.ladrome.fr/ark:/24626/4db81rz2tpxf/535b2a82-abf4-4186-a9d9-aca266232ac1
https://archives.ladrome.fr/ark:/24626/4db81rz2tpxf/535b2a82-abf4-4186-a9d9-aca266232ac1
https://www.gard.fr/accueil.html
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datteren Susanne var meget svær at finde, fordi skriften omkring 1673 smittede af, så 

teksterne nærmest står dobbelt, eller man kan læse bagsiden igennem forsiden. 

Jeg er sikker på, at jeg har fat i det rigtige sogn og den rigtige familie.  Jacques 

Deschard-Cambons hjemmeside var en guldgrube. Dermed kunne jeg også lave bilag 

29G i form af Jean Lasalles anetavle flere generationer tilbage – oplysninger jeg dog 

ikke har kontrolleret, ligesom jeg opgav at finde de 2 yngste børn, der kan være født 

efter, at familien har forladt Monoblet. Opgavens omfang tillader ikke yderligere 

undersøgelser nu. Da 2. ægteskab er i Tyskland, vælger jeg ikke at søge i Hameln efter 

1712. Det vil give vanskeligheder over internet. 

 

Eksempel 30. CLÉMENT 

Navne: Alexander Clément og Cathérine Magdelaine Thibeaut 

By : Orpierre 

Archives Départementales de Drôme og Archives Départementales de Hautes-Alpes 

Søg på: https://archives.ladrome.fr/ (18.04.2021) 

 

Søgning i Orpierre var nærmest håbløs, da de protestantiske kirkebøger fra 1633-1789 

ikke var mikrofilmet. Det var formentlig der, man kunne have fundet Alexander 

Clément og hans forældres navne. Dvs. man er nødt til at rejse til arkivet i Hautes-

Alpes, hvis man vil finde Alexanders fødsel. Der findes en valdenserfamilie ved navn 

Clément fra Mentoulles og Villaret-en-Pragela, men det var ikke muligt at afgøre, om 

denne Alexander Clément stammer fra Norditaliens valdensere i Pragela (De 

piemontesiske Alper) eller om han tilhører en alm. huguenotfamilie. I København 

findes efterkommere af den nævnte valdenserfamilie, så det havde været interessant, 

hvis man kunne finde en sammenhæng. Det var desværre ikke muligt over 

internettet. 

3.2 Resultat 
 

Geografisk fordeling af de udvalgte familier og resultater i form af positive fund 

 

Region Antal familier Område 

Hauts-de-France 9 nordligt 

Grand Est 4 nordøstligt 

Occitanie 2 sydligt 

Auvergne-Rhône-Alpes 2 sydøstligt 

Provence-Alpes-Côte-d'Azur 3 sydøstligt 

Nouvelle-Aquitaine 2 sydvestligt 

Belgien 5 nordligt, valloner? 

Sverige 2 nordligt, vallonindvandrere 

Holland 1 nordligt 

 

https://archives.ladrome.fr/
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Region Fundet Ikke 

fundet 

Procent positive 

fund 

Total Bilag 

Hauts-de-France 5 4 55,6 9 27 

Grand Est 3 1 75 4 20 

Occitanie 1 1 50 2 7 

Auvergne-Rhône-Alpes 1 1 50 2 5 

Provence-Alpes-Côte-

d'Azur 

1 2 33,3 3 4 

Nouvelle-Aquitaine  2 0 100 2 3 

Belgien 0 5 0 5 0 

Sverige 1 1 50 2 8 

Holland 1 0 100 1 6 

 

I undersøgelsen var der størst sandsynlighed for at finde noget i Nouvelle-Aquitaine 

og Holland, hvor der var 100% positive fund. Også i Grand Est var der et flot 

søgeresultat på 75% positive fund. 

 

Lidt dårligere gik søgningen i Hauts-de-France med 55,6% samt i Occitanie, 

Auvergne-Rhône-Alpes og Sverige med 50%. 

 

Dårligste søgninger var i Province-Alpes-Côte d’Azur med 33,3% og i Belgien, hvor 

det gik rigtigt skidt med 0% positive fund i internet-søgningen. Det dårlige resultat 

kan både skyldes, at digitaliseringen ikke er så langt fremme i de pågældende 

områder, men også, at der ikke er bevarede kilder pga. krige og katastrofer i området. 

 

Efter gennemførelsen af undersøgelsen i de forskellige arkiver, som endte med at 

blive primært de franske departementsarkiver, har det vist sig, at netop 

tilgængeliggørelse er et af hovedproblemerne for søgeprocessen. Tilgængeliggørelse 

er for arkiverne og arkivarerne ikke nogen let sag. Det kan der være mange forskellige 

årsager til. 

 

Problemerne med push – dvs. arkivers og arkivarers indsats: 

1. Minoriteter kan generelt være underrepræsenterede i arkiver (Thornborow) 

2. Katolske kirkebøger kan være prioriteret over andre religiøse samfunds f.eks. 

protestanternes 

3. Arkivarer har primært beskæftiget sig med andet arbejde for at bevare kilderne 

for fremtiden – ikke for nutiden (Duff) 

4. Arkivarer har haft svært ved at forstå veje, processer og præferencer i 

brugerens informationssøgning (Duff) 

5. Arkivarerne er ikke kommet ud af den postkustodiale æra endnu (Ham) 

6. Arkivarerne har ikke indset vigtigheden af at formidle i stedet for at gemme 

records (Ericson) 
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7. Arkivarerne har fået større behov for at kommunikere med brugerne, men det 

vanskeliggøres, fordi de ikke taler sammen personligt, men nu over et 

informationssystem (Duff) 

8. Der kan skabes flere centrale søgeindgange til arkiver, end man endnu har 

(Duff) 

9. Arkiverne kan foretage flere bruger-studier og tage mere hensyn til, hvad 

brugerne efterspørger, så man kan finde the ”perfect pivot point” (Duff) 

10. Nogle kilder kan ligge gemt i støv på et arkiv, hvor ingen ved, at de ligger 

11. Søgninger i elektroniske records er stadig nyt for arkiverne og arkivarerne 

12. Nogle kilder kan være ikke-digitaliserede endnu pga. manglende økonomiske 

midler (Styles har et eksempel med 10% digitaseret og endnu mindre gjort 

søgbart i 2008) 

13. Retfærdiggørelsen af arkiver hviler på, at de kan tilbyde borgere en 

fornemmelse af identitet, lokalitet, historie, kultur samt både personlig og 

kollektiv hukommelse (Sundqvist) 

14. Selv om records er digitaliserede, er de faktisk ikke nemme at finde i et 

søgesystem (Styles) 

15. Billedfiler som .jpg-filer er ikke søgbare i søgesystem (Styles) 

16. Der kan mangle deskriptive data tilknyttet til digitaliserede dokumenter 

(Styles) 

 

Problemerne i systemingeniørernes arbejde: 

1. Systemingeniører har svært ved at forstå, hvad brugeren synes virker intuitivt 

2. Systemingeniører har haft svært ved at forstå veje, processer og præferencer i 

brugerens informationssøgning 

3. Søgehjælpesider fungerer ikke tilstrækkeligt effektivt for brugerne, og de, der 

konstruerer siderne, ved ikke præcis, hvad brugeren ønsker 

4. Søgeprocesserne er ikke undersøgt grundigt nok til at hjælpe brugerne (Duff, 

Ericson, Ham) 

5. Systemerne kan være for komplicerede og ikke intuitive nok (eks. 

Sundhedsplatformen, som bruges på hospitaler i Østdanmark, men er en 

kombination af et amerikansk, et fransk og et dansk system. Efter 3½ års brug 

er systemet stadig ikke intuitivt og taler dårligt sammen med systemet i 

Vestdanmark, samtidig med at det skal lukkes 3 timer hver måned pga. 

opdateringer og justeringer) 

 

Problemerne med pull – dvs. brugerens indsats for at trække records ud: 

1. Brugerne kan meddele arkiverne i højere grad, hvad de savner i arkivernes 

hjemmesider! 

2. Findbarheden kan være dårlig, fordi der mangler deskriptive data til 

digitaliserede dokumenter (Styles) 

3. Findbarheded har behov for mange tilgange, fordi brugerne er forskellige og 

søger forskelligt (Styles) 

 

Problemer, som skyldes andre faktorer, der vanskeliggør at finde records: 
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1. Kilder kan være gået til grunde ved krig, brand og andre naturkatastrofer (La 

Motte Chalancon er et eksempel) 

2. Kilder kan være beslagt af soldater/dragonader og være ødelagt eller bragt til 

andre steder af magthaverne 

3. Kilder kan være taget med på flugt f.eks. de reformerte Mannheim-kirkebøger 

til Magdeburg pga. krigshandlinger i området 

4. Hvis der er mangelfulde søgeangivelser, er det svært for brugerne at navigere 

og forstå informationen (Pugh) 

5. Søgninger i elektroniske records er stadig nyt for brugerne 

6. Søgehjælpesiderne kan være utilstrækkelige for at se, hvad man egentlig får 

frem 

7. Arkivernes web-siderne er forskellige fra arkiv til arkiv, så brugeren hele tiden 

skal søge på en ny og anderledes måde 

8. Brugerne kan have svært ved at undgå almindelige søgeproblemer (Andersen) 

9. En særlig mulighed er, at kilder kan være bragt til pavestaten Vatikanet, fordi 

det var kætternes materiale, så måske Archivio Apostolico Vaticano ligger inde 

med materiale om huguenotter? Deres arkivoversigt fra 2021 findes på nettet, 

men den er vanskeligt læselig, hvis man ikke er ekspert i italiensk og latin 

10. Dårlige browsere, servere, lang indlæsetid kan ødelægge funktionaliteten 

(Pugh). Det var dog ikke et problem i denne undsersøgelse 

11. Brugerne skal kunne navigere både i samme niveau og hierakisk (Pugh). Intet 

problem i denne undersøgelse 

12. Læsbarheden er vigtig, skrifttype og farver skal være tilpasset til skærmlæsning 

(Pugh). Intet problem i denne undersøgelse 

13. Søgbarheden er vigtig for navigationen (Pugh) 

 

Noget af det, der også interesserer mig, er forbindelsen mellem arkiverne og brugerne. 

Derfor har jeg også siden december 2019 været med som suppleant i Rigsarkivets 

brugerråd. På grund af corona-epidemien har der ingen møder været i 1½ år. 

3.3 Analyse 
 

Da hele analysen er omfattende, er den beskrevet i detaljer i de 2 bilag, der ud over 7 

generelle bilag indeholder familiegruppe 1-30. Der beskrives, hvad jeg søger, hvor og 

hvordan samt hvilke fund, der gøres i de enkelte familiers rødder. Ligesom man ikke 

vil indsætte skemaer vedr. interviews i forbindelse med en opgave, er der heller ikke 

plads til hele beskrivelsen af søgningen i denne opgave. 

 

Analysefund: Observationer og kvalitet i arkivernes onlinearkivalier 

 

Eks. Navn Arkiv Observation Kvalitet/adgang 

via net 

1 Armand Arch. Dép. de 

Drôme 

Protestanter anført med 

katolikker 

Visse kilder 

ikke online. 
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Kun 1 

notarprotokol 

var online – og 

den var ulæselig 

2 Betacque Arch. Dép. de 

Nord 

Huib J. Plankeels 

hjemmeside var en hjælp 

Vanskelig 

findbarhed. 

Guînes 

protestantiske 

kirkebog var 

svær at finde 

online, høj 

kvalitet 

3 De Vauvert Arch. Dép. de 

Poitou-

Charentes 

Arch Dép. de 

la Charente 

Arkivverket.no 

Svært ved at finde byen Vanskelig 

findbarhed, høj 

kvalitet 

4 Herlan Arch. Dép. de 

Nord 

Svært at adskille 

protestanter fra 

katolikker 

Dårlig 

læsbarhed 

5 Le Jeune Arch. Dép. de 

Nord 

Huib J. Plankeels 

hjemmeside var en hjælp 

 

6 Duvinage Les Arch. du 

Pas-de-Calais 

Svært at se, om 

kirkebogen er katolsk 

Huib J. Plankeels 

hjemmeside var en hjælp 

Vanskelig 

findbarhed. 

Guînes 

protestantiske 

kirkebog var 

svær at finde 

online, høj 

kvalitet 

7  Morel Arch. Dép. de 

l’Isère 

 Kirkebøger fra 

Mens er ikke 

online 

8 Van 

Nassau-

Lalecq 

The Utrecht 

Archive 

WieWasWie 

National 

Archief 

Arch. Dép. de 

Lyon 

   Vanskelig 

findbarhed 

9 Malbranque Arch. Dép. de 

Nord 

Usikkert, om kirkebogen 

er katolsk 

Ardres kirkebog 

er i ynkelig 
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Huib J. Plankeels 

hjemmeside var en hjælp 

forfatning 

online. Guînes 

protestantiske 

kirkebog var 

svær at finde 

online, høj 

kvalitet 

10 Dubois Riksarkivet i 

Sverige 

Hjemby i Vallonen er 

ukendt. Metadata med 

årstalsoversigt 

Tierp kirkebog 

går ikke langt 

nok tilbage. 

Österlövsta 

kirkebog er 

defekt i start og 

slutning, men 

digitaliseret 

med høj kvalitet 

og 

funktionalitet 

11 Martinel Riksarkivet i 

Sverige 

Metadata med 

årstalsoversigt 

Österlövsta 

kirkebog er 

defekt i start og 

slutning, men 

digitaliseret 

med høj kvalitet 

og 

funktionalitet 

12 Bevière Riksarkivet i 

Sverige 

Findes i Landsarkivet i 

Vadstena, depot: Slottet 

Godegårds 

församling er 

ikke 

digitaliseret 

online 

13 Roger Les arch. de 

l’état en 

Belgique 

 Vanskelig 

findbarhed. 

Quaregnon 

kirkebøger af 

svingende 

kvalitet 

14 Doyé Les arch. de 

l’état en 

Belgique 

 Wasmes 

kirkebøger 

starter i 1703, 

går ikke langt 

nok tilbage 

15 Suppli Les arch. de 

l’état en 

Belgique 

 Warquignies 

kirkebøger 

starter i 1770, 
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går ikke langt 

nok tilbage 

16 Soyaux Arkiv Portal 

Europa 

France – 

Archives 

Nationales 

Arch. Dép. de 

l’Aisne 

 God læsbarhed, 

dog lidt 

svingende 

17 Le Blond Arch. Dép. 

d’Oise 

Arch. Dép. de 

Seine-

Maritime 

Arch. Dép. de 

l’Aisne 

 Meget 

tidskrævende 

søgning. Aisne 

har bedre 

funktionalitet i 

navigering end 

Seine-Maritime 

18 Berte Arch. Dép. de 

l’Aisne 

  

19 Dehon Les archives 

de l’État en 

Belgique 

 Warquignies 

kirkebøger 

starter i 1770, 

går ikke langt 

nok tilbage 

20 De Vantier Arch. Dép. de 

Nord 

Canterbury, 

UK 

 Finder intet 

online vedr. 

Canterbury 

21 Brian Arch. Dép. des 

Ardennes 

Arch. Dép. de 

l’Aisne 

Nat. Archief i 

Holland 

WieWas Wie 

 Billedfiler fra 

WieWasWie 

kan ikke 

downloades 

22 Aubertin Arch. Dép. de 

la Moselle 

Arch. Dép. de 

Meurthe-et-

Moselle 

Protestants Metz findes 

særskilt 

Vanskelig 

findbarhed, høj 

kvalitet i 

kirkebog og 

download af 

billeder 

23 De Marsal Arch. Dép. de 

la Moselle 

Protestants Metz findes 

særskilt 

Vanskelig 

findbarhed, høj 

kvalitet i 
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Arch. Dép. de 

Meurthe-et-

Moselle 

kirkebog og 

download af 

billeder 

24 Ancillon Arch. Dép. de 

la Moselle 

Arch. Dép. de 

Meurthe-et-

Moselle 

Protestants Metz findes 

særskilt 

Møder advarsel: 

Sikkerhedstrussel! 

Vanskelig 

findbarhed, høj 

kvalitet i 

kirkebog og 

download af 

billeder 

25 Godeffroy Arch. Dép. de 

la Charente 

Maritime 

Usikkert om kirkebogen 

er katolsk. Finder 

relevant notarprotokol 

Vanskelig 

findbarhed, høj 

kvalitet i 

kirkebog og 

download af 

billeder 

26 Castillon Arch. Dép. de 

Gard 

God metatekst om 

protestanter i la Rochelle 

Vanskelig 

findbarhed. 

Filmen tung at 

navigere i. 

Lussan går ikke 

langt nok 

tilbage 

27 Martin Arch. Dép. de 

Hautes-Alpes 

Identifikationsproblemer: 

Flere Daniel Martin 

findes 

Film Abriès går 

ikke langt nok 

tilbage 

28 Faure Arch. Dép. de 

Drôme 

Finder notar i Sahune og 

Saou ved navn Antoine 

Faure, men 

identifikationsproblemer 

Film går ikke 

langt nok 

tilbage 

29 Lasalle Arch. Dép. de 

Gard 

Her nævnes protestanter. 

Finder Jacques Descard-

Cambon’s hjemmeside, 

som er en god hjælp 

Vanskelig 

findbarhed. 

Finder 

Monoblet. 

Nogle steder 

film med 

udtværet blæk, 

vanskeligt 

læsbar 

30 Clément Arch. Dép. de 

Drôme 

Arch. Dép. de 

Hautes Alpes 

Her nævnes protestanter Orpierre: 

Protestantiske 

kirkebøger 

1633-1789 var 

ikke online 
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I foranstående oversigt har jeg forklaret, hvilke observationer, jeg har gjort i de 30 

familier. Deraf fremgår nogle vanskeligheder med at navigere i arkivernes 

digitalisereede materiale. Der er vanskeligheder både med navigation, findbarhed, 

men også med at skelne mellem protestantiske arkivalier og de katolske. Geografisk 

ville det have været rart, hvis der var kort, som viste, hvor de forskellige sogne 

geografisk er placerede eller geodata. Catherine Styles nævner, at årsagerne kan være 

følgende: 

 

• Man kan kun finde en digitaliseret fil via elementet, hvortil det er knyttet 

• Der er ingen (ekstra) beskrivende data tilknyttet digitaliserede dokumenter 

• Digitaliserede records loades som .jpg-filer, så man kan ikke søge i deres indhold 

 

Det er meget vigtigt, at metadata er fyldestgørende, og systemingeniører, arkivarer 

kan blive bedre til at tilrettelægge anvendelsen af systemet for brugerne intuitivt. Hvis 

systemet er logisk opbygget, vil brugeren formentlig føle, at det er mere intuitivt. De 

fleste arkivalier var nemme at bruge, når jeg havde fundet dem, men enkelte var også 

tunge i brugen og havde dårlig læsbarhed pga. udtværet blæk og dårlig kvalitet, 

hvilket naturligvis ikke er arkivernes fejl.  Ofte ønsker man et mere brugervenligt og 

enkelt system med bedre funktionalitet. 

3.4 Konklusion 
 

Hovedkonklusionen på, om det er muligt at finde huguenotternes rødder i det 

oprindelige lokalområde og hjemstavnsby er, at det er i denne undersøgelse muligt i 

halvdelen af de tilfældigt udvalgte familier. Forarbejdet til undersøgelsen var et stort 

antal timer med fordybelse i huguenotlitteratur og derefter mange interessante timer 

ved computerskærmen. Det var meget spændende at søge især i de franske 

departementsarkiver, men pga. den forskellige opbygning af arkivernes hjemmesider, 

var det betydeligt mere tidskrævende, end jeg havde forventet. Jeg kan særligt 

fremhæve området Nouvelle-Aquitaine som særligt nemt at søge i. Meget ofte var 

kirkebøgerne på internettet i høj kvalitet, fint læsbare og lette at søge i, forstørre og 

læse. Det svære var at finde de rigtige kirkebøger i hvert enkelt tilfælde. Det viste sig 

som forventet også, at de forskellige europæiske lande har meget store forskelle i 

opbygningen af deres genealogiske søgesider, og at sproglige vanskeligheder let kan 

opstå, selv om man kender flere sprog. 

 

Endelig er det muligt, at mere tid til søgeprocessen og mere erfaring i denne også 

kunne bidrage til et bedre resultat. For mig har stikprøveundersøgelsen været 

værdifuld, fordi jeg har lært mere om at søge i de forskellige arkiver, især 

departementsarkiverne i Frankrig, og fordi jeg er blevet klogere på, hvor det kan nytte 

noget at søge og evt. senere lave større undersøgelser i huguenotfamiliernes 

oprindelsesområder. Alt i alt har jeg fundet oplysninger i 50% af 

familieundersøgelserne. Dette er faktisk mere, end jeg havde forventet på forhånd, og 

jeg formoder, at flere ressourcer ville kunne give et endnu bedre resultat, eftersom 

dette blot var en lille stikprøveundersøgelse. Hvis jeg havde kendt Myriam Yardeni 

tidligere, ville jeg naturligvis have kunnet lære mere ved at læse hendes bøger og 
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artikler. Det var desværre ikke muligt. Yderligere søgning i matrikelarkiver og 

notarial-protokoller om ægteskabskontrakter kunne også være givende at finde. 

Lindbach har skrevet en forskningsrapport om minoriteter i offentlige arkiver på 

Kainun Institutti/Kvensk Institutt i 2006; heller ikke denne havde jeg adgang til. 

 

Jeg har ligesom Lémetayer og Yardeni fundet, at det kan være vanskeligt at adskille 

de forskellige strømme af flygtninge f.eks. sweizisk-franske, valdensere og valloner 

fra de egentlige franske huguenotter. Den geografiske spredning og 

sammenblandingen af de forskellige slags flygtninge i de tyske områder med kolonier 

gør det ikke til et let forskningsområde at arbejde i. Som Yardeni og Lukman finder 

jeg også talrige eksempler på ægteskaber indgået mellem personer, der kommer fra de 

samme områder (endogami), men jeg finder også familier, hvor ægtefællerne kommer 

fra forskellige områder. 

 

Jeg har foretaget en indledende stikprøveanalyse i et område, der behøver mere 

research. I fremtiden vil andre forhåbentlig arbejde videre med forskning i reformerte 

familiers rødder. Corona-epidemien 2020-2021 har medført store vanskeligheder med 

at besøge biblioteker og arkiver for at søge relevant litteratur, og den manglende 

tilgængelighed har været en stor ulempe. 

 

Arkivopbygningen er så uensartet, at det også gør søgningen svær. End ikke de 

franske departementsarkiver var opbyggede ensartede. Hvert eneste arkiv har sin 

egen måde at stille tingene op på. Det eneste sikre var, at kirkebøger online skal søges 

som ”en ligne” og ofte under ”État civil”, men den geografiske opdeling giver mange 

vanskeligheder i søgningen. Ligeså var det ofte meget svært at finde sogne, hvor de 

protestantiske kirkebøger var lette at lokalisere. 

 

Bedre systematisering og ensretning indenfor EU-landene kunne være en hjælp på 

dette område med en ensretning i kravspecifikationer og systematisering uden tab af 

detaljer i form af lokalt særpræg. Her er i hvert fald en udfordring, især fordi der er 

tale om grupper udenfor statskirkerne, der ofte ikke har haft samme krav, og ikke er 

behandlet på samme måde som de mennesker, der var medlemmer af statskirkerne. 

Dette kan i nogle tilfælde være en fordel, fordi man var bange for de fremmede og 

holdt mere øje med dem og registrerede mere, men samtidig er det ingen stor hjælp, 

hvis kilderne ligger gemt af vejen på kilometervis af hylder i de statslige eller 

regionale arkiver (eller lokalt og spredt), og derfor ikke når til en offentliggørelse 

sammen med de mere standardiserede kirkebøger og lignende. Kirkebogsføringen var 

meget omhyggelig indenfor de reformerte slægter. Derfor ligger mange oplysninger 

gemt til historikerne og interesserede slægtsforskere, men arkivtilgængeligheden er en 

stor hindring, der må overkommes. Formentlig er det muligt i fremtiden, at 

tilgængeligheden bliver bedre, så forskningen i migration kan blive lettere. 

 

Gilliland beskriver, at arkiver er: Multikulturelle, pluralistiske og tiltagende 

forbundne med hinanden i den globaliserede verden, idet hun taler om arkivers 
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filosofiske, kulturelle og samfundsmæssige funktion. Men dette er en meget moderne 

opfattelse af arkivers funktion. 

Hvis arkivarer udenfor Europas område spørger til, hvad der kendetegner europæisk 

arkivtradition, er det et vanskeligt spørgsmål at forklare, fordi der er mange faktorer, 

der har påvirket situationen i Europa: De romerske love, kirken (især den katolske), 

Napoleons besættelser og Det habsburgske Imperium bare for at nævne nogle. Dog 

har påvirkningen aldrig erstattet nationale, regionale og lokale arkivkulturer. I 1794 

kom Messidor Decree i Frankrig, som fastslog principper om offentlig adgang til 

arkiver og fastslog værdien af records (optegnelser) som dokumenter af historisk 

værdi. Både franske og preussiske arkiver har lagt vægt på den originale orden og 

proveniensprincippet (s. 38). Først i 1910 kom den såkaldte ”Dutsch Manual” 

udfærdiget af Muller, Feith og Fruin, som foreslår en fælles og ensrettet kodificering 

og systematisering. Derfor er de arkivalier, som jeg har benyttet i denne opgave ældre 

og især påvirket af ældre regionale og lokale arkivkulturer, men også med 

digitaliseringen påvirket af moderne regionale og nationale praksiser.66 

 

3.5 Perspektivering 

Det ville være ideelt for huguenotternes efterkommere, hvis der fandtes en fælles 

database for alle de personer, der udvandrede fra de områder, hvor protestanterne 

blev forfulgt eller udsat for chikane og fik deres ejendomme konfiskeret og ikke havde 

adgang til offentlige embeder. For nogle år siden, nærmere betegnet fra (1978-1993) 

forsøgte man faktisk at få en sådan op at stå i et samarbejde mellem nogle europæiske 

universiteter og med økonomisk støtte fra VW. VW-fabrikkerne havde givet en stor 

pose penge til European Science Foundation. Desværre brød samarbejdet sammen, da 

økonomien svigtede, men måske kunne man forestille sig, at EU i fremtiden kunne 

støtte historiske forskningsprojekter på tværs af grænser, og at denne mange år gamle 

idé kunne genoplives. Det vides på nuværende tidspunkt, at Michelle Magdelaine fra 

Frankrig, Rudolf von Thadden fra Göttingen, Tyskland, og Randi Anna Ottosen fra 

Danmark var med i den gruppe, som forsøgte at få dette arbejde op at stå, og Michelle 

Magdelaine og Rudolf von Thadden har sammen skrevet ”Le Refuge huguenot” 

(Paris, A. Colin, 1985). Randi Ottosen er medlem af Det danske Huguenotsamfunds 

bestyrelse, og på denne måde fik jeg d. 21. maj 2019 kendskab til, at der tidligere 

faktisk har været et forsøg på at lave en fælles europæisk huguenotdatabase, og at der 

blev holdt møder bl.a. i Geneve, Castres, Hofgeismar/Bad Karlshafen og Stockholm. I 

Stockholm handlede det kun perifert om huguenotterne (man kunne forestille sig, at 

det måske har handlet mere om vallonerne).67 

 

66 Gilliland 2017, s. 32-39 

67 Lemétayer, Germaine : Histoire des familles et histoire des minorités : Les Vieux, de Paray-le-Monial au refuge. 

In: Siècles. Revue du Centre d’histoire « Espaces et Cultures ». 2004. Nr. 19 er et eksempel på en fransk-sproget 

artikel, som indtil jeg fik lært det franske sprog var helt uden for min komfortzone, men som beskæftiger sig med 

huguenotternes migration og kultur som etnisk minoritet 
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Randi Ottosen, der var tilknyttet Lokalhistorisk Afdeling på Københavns Universitet, 

beskriver, at der blev nedsat en gruppe i 1987, som hun kom med i 1988 med 

anbefaling fra førstebibliotekar ved Det Kongelige Bibliotek i København, André 

Nicolet, tidl. formand for Det danske Huguenotsamfund68, og Knud Prange fra 

Lokalhistorisk Afdeling på Københavns Universitet. Da jeg begyndte at studere ved 

Københavns Universitet i år 2000 var Lokalhistorisk Afdeling på Københavns netop 

blevet nedlagt, men Knud Prange var kendt som en dygtig formidler af lokalhistorie 

og holdt mange foredrag om slægtsforskning bl.a. et foredrag som hed: ”Mit navn er 

Jensen”. 

Randi Ottosen kommenterer d. 24. maj 2019 projektet således: ”Ideen var god, men 

det var i EDB-tidens start, og det var svært: Hvilke systemer skulle anvendes teknisk 

osv. Det var meget interessant. Der var et godt samarbejde, men det løb ud i sandet. 

Der var to Tysklande (Deutschland og DDR), og der var forskellige regler i de 

forskellige lande mht. EDB og registrering samt store forskelle i arkivlovene. Alle de 

forskellige professorer var utroligt venlige og imødekommende. Men projektet kom, 

så vidt jeg ved, ikke til at blive et fælles projekt, måske vil det kunne lykkes i dag. Det 

ville da være så flot”. 

Da jeg på ”Arbeitskreis Genealogie“ hos Deutsche Hugenotten-Gesellschaft e.V.”69 i 

Bad Karlshafen i oktober 2019 spurgte til dette projekt, kendte lederen af 

arbejdsfællesskabet i genealogi, Dr. Dierk Loyal, godt til dette projekt, og han sendte 

mig et link til Michelle Magdelaine’s forskning. Dog er det lidt uklart, om det er 

hendes private forskningsresultat eller den tidligere arbejdsgruppes resultat, som jeg 

dermed har fået adgang til. Det viser sig, at meget af Michelle Magdelaines forskning 

findes på en hjemmeside på internettet: www.refuge-huguenot.fr , hvor der kan 

findes oplysninger om bl.a. rejseruter. På siden nævnes at, ud af ca. 800.000 kalvinister 

flygtede ca. 180.000 personer, hvilket andre steder opgøres til ca. 200.000 flygtninge 

fra Frankrig. På siden findes også understøttelseslister og en søgemaskine til at søge 

de personer, som Michelle Magdelaine har registreret i sin forskning. Der er også 

nogle sogneregistre fra England, Tyskland og Schweiz inkluderet i databasen. Price 

har sat tallet lavere; han mener, at kun ca. 150.000 flygtede, hvilket er ca. 50.000 

personer mindre end andre europæiske kilder har anslået. Desuden mener han, at en 

stor indvandring af katolikker fra Irland kompencerede for noget af tabet, således at 

der ikke var tale om så ødelæggende økonomiske konsekvenser for Frankrig.70 

Jeg mener, vi bør tage diskussion op med vore kolleger om, hvad forskellen egentlig 

er på genealogi og familierekonstruktion. I nogle år har det omkring Københavns 

Universitet været betragtet som noget ”uprofessionelt” at dyrke genealogi, mens 

 
68 Det danske huguenotsamfund blev stiftet den 29. november 1968. Pastor Hugues de Cabrol fra Fransk Reformert 

Kirke i København var den første formand fra 1968-1971. Førstebibliotekar, mag.art. André Nicolet var formand fra 

1971-1990. Lektor, cand.mag. Arne Jacques Hermann var formand fra 1990-2005. Lægesekretær, mag.art. Johanne 

Louison Thorup Koudal er foreningens 4. formand (siden 2005) 

69 Iflg. https://www.hugenotten.de/  (29.04.2021) 

70 Price 2014, s. 72 

http://www.refuge-huguenot.fr/
https://www.hugenotten.de/
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familierekonstruktionen har været fagligt accepteret som sociologisk metode til at 

opnå større viden om et lokalområde. 

Det viser sig, at der på Universitetet i Lyon findes en gruppe, der har bearbejdet 

Michelle Magdelaines oprindelige database. De har samlet en base, der kaldes ”Base 

de Donnees du Refuge Huguenot”, altså database over udvandrede huguenotter. For 

at få adgang til alle funktioner i denne, skulle man ansøge Professor Yves 

Krumenacher, LARHRA, institut des Sciences de l’Homme 14, avenue Berthelot, F-

69363, Lyon Cedex 07, Frankrig71 om tilladelse til at bruge basen til et 

forskningsformål. Jeg ansøgte om dette pr. mail d. 25/3-2020 og fik et meget 

nedslående svar. Selv om han gerne ville give mig et kodeord og brugeradgang, var 

hele adgangen til databasen lukket pga. den meget alvorlige COVID 19-situation i 

Frankrig. Adgangstilladelsen var altså i princippet ikke brugbar i april 2020, og før 

samfundet igen normaliseres, bliver det ikke muligt at få adgang til den interessante 

base, der har haft en omskiftelig tilværelse. (Se bilag G) 

Carl Gustav Johannsen gør opmærksom på, at tidlige digitaliseringer ofte tog mere 

hensyn til bevaring af ødelæggelsestruede kilder frem for, hvad der var vigtigt for 

formidling af historiske emner. Fra ca. år 2000 og fremefter har beslutninger om, hvad 

der skal digitaliseres været fremherskende. Johannsen citerer Willum (2008) for at 

mene, at Danmark i sammenligning med f.eks. Frankrig er bagud i forhold til 

udvikling af en digitaliseringsproces.72 Niels D. Lunds bog ”Digital Formidling af 

kulturarv” befinder sig i spændingsområdet mellem kulturarv, 

digitalisering/databaser og autenticitet. 

Det er helt sikkert, at man også i fremtiden vil kunne finde flere informationer ved at 

skelne til Myriam Yardenis forskning, selv om den ikke er af nyeste dato og muligvis 

ikke findes tilgængelig på internettet, hvilket jeg naturligvis ville have undersøgt 

nærmere, hvis jeg havde kendt hendes navn og forskningsområdet på et tidligere 

tidspunkt. 

Bestyrelsesmedlemmer i Det danske Huguenotsamfund har for nylig talt om, at det 

kunne være spændende at nedsætte en arbejdsgruppe, så vi kunne oprette et egentligt 

Huguenotarkiv i Danmark i fremtiden. Som det er nu, er vores materiale fordelt hos 

bestyrelsens medlemmer og hos andre slægtsforskningsinteresserede personer rundt 

om i landet. Man kunne også offentliggøre dokumenter evt. i samarbejde med den 

almennyttige forening ”Danske Slægtsforskere” eller på Det danske 

Huguenotsamfunds egen hjemmeside. Det har vi kun gjort meget lidt indtil nu. 

Slægtsforskernes Bibliotek blev etableret i 2012 af den almennyttige forening Danske 

Slægtsforskere. Det primære formål med Slægtsforskernes Bibliotek er at digitalisere 

bibliotekets samlinger. Biblioteket modtager gerne donationer, hvad enten der er tale 

om fysiske bøger, elektroniske værker eller værker, der allerede er skannede. Frivillige 

 

71 Yves Krumenacker henviser til: http://larhra.ish-lyon.cnrs.fra, som ikke virker (12.04.2020 og 29.04.2021) 

72 Lund 2009, s. 149-166 

http://larhra.ish-lyon.cnrs.fra/
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registrerer materialerne og stiller dem til rådighed for alle interesserede. Biblioteket 

ligger i Albertslund nær København. 

Den øgede offentliggørelse af digitale arkiver betyder, at globaliseringen af arkiverne 

vil øges fremover, og de forskellige arkiver kan lære af andre landes arkiver. Måske 

kunne man endog tænke sig, at fælles retningslinjer kunne besluttes f.eks. i EU, 

hvorved sammenhængen mellem forskellige landes arkivindhold f.eks. ville kunne 

lette forskning i migration. Sue McKemmish beretter om en stigende interesse for at se 

arkivskabelsen i relation til kultur, og hun håber at en større global ensartethed i 

arkiver i web-sammenhæng kan komme til at influere på globalisering og skabe et nyt 

og bredere syn på, hvad kultur er. Det er et håb, som hun og jeg deler. 

 

At arkiver og arkivarer har ansvaret for udvælgelsen af records til bevaring og 

kassation har stor betydning for, om man bevarer kulturarven eller sletter alle spor, og 

om alle samfundsgrupper også minoriteter og dissenter kan findes i arkiverne. 

Ligeledes er udvælgelsen af materiale, der digitaliseres, afgørende for 

tilgængeligheden af materialet. I fortiden kunne arkivalier være destrueret eller blive 

væk på lofter og i kældre. I nutiden er de næsten væk på grund af dårlig 

tilgængelighed og funktionalitet. I fremtiden kan de blive væk, hvis arkiverne har 

dårlige/forældede sysmtemer, eller hvis der sker fejl i datamigration fra et system til et 

andet. Andre records kan blive væk for brugeren, hvis der er store krav til 

brugerlicenser for at beskytte personlige oplysninger, eller fordi det koster penge at få 

adgang til dem, så kun mennesker med god økonomi kan få adgang til dem. 

 

Et eksempel på en kilde, som kun er tilgængelig for en bestemt gruppe, nemlig 

medlemmerne af The Huguenot Society of Great Britain & Ireland er ”The Royal 

Bounty microfiche digitization project”.73 Her fandt man i 1932 en gammel glemt kilde 

i kælderen under The French Hospital. Den handlede om økonomisk støtte til fattige 

huguenotfamilier fra 1686-1876. Den blev først bevaret som microfiche, men fra maj 

2019 til juli 2020 har man digitaliseret disse, der nu er gemt som .pdf-filer til 

udloadning og .tiff-filer til bevaringsformål. Det at man skal være medlem, begrænser 

jo desværre den frie adgang for alle. I det hele taget er jeg blevet mere bevidst om, at 

det ikke er nok at digitalisere records og lægge dem ud på internettet. 

 

Et webinar afholdt d. 25. Juni 2021 med deltaelere fra Aarhus Stadsarkivs 

registreringsdatabase (Søren Bitsch Christensen og Claus Juhl Knudsen samt Stiftelsen 

Asta i Norge (Håkan Andreas Jensen og Morten Evensen) har oplyst om forskellene i 

behov for forskellige aktører. Arkivskaberen, der laver arkivprojekterne, gør det på 

kommercielle vilkår. Kommuner og private selskaber ønsker enkelthed og 

funktionalitet og brugervenlige systemer, hvorimod f.eks. rigsarkiver har særlige 

behov og brug for tilpasning til deres egne strategier og har behov for 

specialfunktioner. De ældre systemer f.eks. Starbas, der blandt andet bruges af 

Københavns Stadsarkiv, har problemer med at leve op til nyere lovkrav. Det er derfor 

 
73 https://www.huguenotsociety.org.uk/blog/the-royal-bounty-microfiche-digitization-project (25.06.2021) 

 

https://www.huguenotsociety.org.uk/blog/the-royal-bounty-microfiche-digitization-project
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snart påkrævet, at 1. generation af arkivernes interenetsider moderniseres, så der også 

opstår bedre synergi mellem brugere og arkiver. 

 

For at få flere ind som brugere af arkiver på internettet er der brug for enkle systemer, 

der ikke koster en bondegård at opdatere. Det er også vigtigt, at man kan opdatere, 

uden at andre dele af funktionaliteten beskadiges, så der opstår andre fejl, der skal 

rettes. Samtidig er kravene større til hvem, der må se hvad, og hvordan 

funktionaliteten kan øges f.eks. med: 

 

• Åbne data og samskabelse 

• Georeferencer 

• API (Application Programming Interfase), der ligger bagved systemet 

• Permanente URL’er 

• Brugerlicenser på alle filer og registreringer 

• Kombination af samlingsdata og entiteter74 (tags) 

 

Min opgave bidrager til større viden om, hvad der findes tilgængeligt især i Frankrig, 

men den afslører også et behov for modernisering og forbedring af systemerne. 

Desuden afklares, at brugeranalyser er absolut nødvendige samt, at IT-viden om, 

hvad der ligger bag systemerne bør opdateres på historiker- og arkivar-

uddannelserne, så flere nyuddannede kan forstå og påvirke fremtidige processer og 

medvirke ved systemskift og datamigration. Jeg er derfor nødt til at henvise til Duffs 

ønskescenarie, som vil indebære, at man kortlægger søgeprocessen nærmere, og at 

arkivprofessionelle og arkivansatte akademikere arbejder sammen, og at man udfører 

flere studier af informationssøgende aktiviteter, idet fortsatte studier af søgning i 

elektroniske records er nødvendige for dette arkivområde, som stadig er nyt og 

ekstremt vigtigt.75 

 

Bilag 

Generelle bilag A-G 

 

• Arkivloven i Danmark (A) 

• Fredericia-undersøgelse (B) 

• Myriam Yardenis bøger og artikler (C) 

• Konference i Castres 1995 (D) 

• Archion.de (E) 

• Fiches Wallonnes de Leiden F) 

• Base de Donnees du Refuge Huguenot (G) 

 

 

74 Informationsbærende enhed af blivende interesse f.eks. person, sted eller begivenhed 

75 Proceedings of the DLM-Forum 2002. Parallel session 5, s. 333-335 
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Der henvises til sidetal i opgaven, hvor det er praktisk at gå tilbage og se de generelle 

bilag. 

 

 

Familiegruppe 1-15 indeholder 

 

• Familieoversigt familie 1-15 = RootsMagic familieoversigt 

 

• Eksempel til familie 1-15 = Generelle bilag til forskningsmetode i familien i 

de enkelte arkiver 

 

• Bilag til familie 1-15 = Underbilag til opslag i kirkebøger m.m. i familien 

 

OBS: Alle bilag til familienumre er arkiveret under familiens nummer for at lette 

overskueligheden. 

 

 

Familiegruppe 16-30 indeholder 

 

• Familieoversigt familie 16-30 = RootsMagic familieoversigt 

 

• Eksempel til familie 16-30 = Generelle bilag til forskningsmetode i familien i 

de enkelte arkiver 

 

• Bilag til familie 16-30 = Underbilag til opslag i kirkebøger m.m. i familien 

 

OBS: Alle bilag til familienumre er arkiveret under familiens nummer for at lette 

overskueligheden. 
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https://www.rfgenealogie.com/s-informer/infos/archives/la-carte-des-archives-departementales-et-communales-en-ligne
https://www.rfgenealogie.com/s-informer/infos/archives/la-carte-des-archives-departementales-et-communales-en-ligne
http://www.guide-genealogie.com/guide/archives-en-ligne.html
https://da.wikipedia.org/wiki/Valdesere
https://en.wikipedia.org/wiki/Siege_of_Calais_(1558)
http://www.refuge-huguenot.fr/
https://no.wikipedia.org/wiki/Ni%C3%A5rskrigen
https://www.grijsbaard.nl/Main/StartGrijsbaard.html
https://www.grijsbaard.nl/Guines/StartGuines.html
https://www.grijsbaard.nl/Guines/HZ-INDEX.HTM
https://archives.ladrome.fr/
http://1995-2015.undo.net/it/mostra/47922
https://books.google.dk/books?id=w7TNDwAAQBAJ&pg=PT124&lpg=PT124&dq=Livre+d%27eglise+Gu%C3%AEnes&source=bl&ots=q8jeEeQeO0&sig=ACfU3U0FcTtU76ADkGnGHVTg5FS84r--NA&hl=da&sa=X&ved=2ahUKEwiUjfvntqfpAhXi_CoKHV3HCXEQ6AEwDXoECAcQAQ#v=onepage&q=Livre%20d'eglise%20Gu%C3%AEnes&f=false
https://books.google.dk/books?id=w7TNDwAAQBAJ&pg=PT124&lpg=PT124&dq=Livre+d%27eglise+Gu%C3%AEnes&source=bl&ots=q8jeEeQeO0&sig=ACfU3U0FcTtU76ADkGnGHVTg5FS84r--NA&hl=da&sa=X&ved=2ahUKEwiUjfvntqfpAhXi_CoKHV3HCXEQ6AEwDXoECAcQAQ#v=onepage&q=Livre%20d'eglise%20Gu%C3%AEnes&f=false
https://books.google.dk/books?id=w7TNDwAAQBAJ&pg=PT124&lpg=PT124&dq=Livre+d%27eglise+Gu%C3%AEnes&source=bl&ots=q8jeEeQeO0&sig=ACfU3U0FcTtU76ADkGnGHVTg5FS84r--NA&hl=da&sa=X&ved=2ahUKEwiUjfvntqfpAhXi_CoKHV3HCXEQ6AEwDXoECAcQAQ#v=onepage&q=Livre%20d'eglise%20Gu%C3%AEnes&f=false
https://books.google.dk/books?id=w7TNDwAAQBAJ&pg=PT124&lpg=PT124&dq=Livre+d%27eglise+Gu%C3%AEnes&source=bl&ots=q8jeEeQeO0&sig=ACfU3U0FcTtU76ADkGnGHVTg5FS84r--NA&hl=da&sa=X&ved=2ahUKEwiUjfvntqfpAhXi_CoKHV3HCXEQ6AEwDXoECAcQAQ#v=onepage&q=Livre%20d'eglise%20Gu%C3%AEnes&f=false
https://books.google.dk/books?id=w7TNDwAAQBAJ&pg=PT124&lpg=PT124&dq=Livre+d%27eglise+Gu%C3%AEnes&source=bl&ots=q8jeEeQeO0&sig=ACfU3U0FcTtU76ADkGnGHVTg5FS84r--NA&hl=da&sa=X&ved=2ahUKEwiUjfvntqfpAhXi_CoKHV3HCXEQ6AEwDXoECAcQAQ#v=onepage&q=Livre%20d'eglise%20Gu%C3%AEnes&f=false
https://www.huguenotsociety.org.uk/publications/cd-rom.html
https://fr.wikipedia.org/wiki/David_Ancillon
https://www.archinoe.net/v2/ad17/registre.html
http://www.huguenot.dk/web/images/bilag/dhs2009nr04.pdf
https://en.wikipedia.org/wiki/Myriam_Yardeni
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https://www.bar.admin.ch/bar/en/home.html (Swiss Federal Archives, tysk, eng., 

fransk, italiensk) 

https://en.wikipedia.org/wiki/Staatsarchiv_Z%C3%BCrich (Zürich, Schweiz) 

https://staatsarchiv.zh.ch/internet/justiz_inneres/sta/de/home.html Zürich, Schweiz) 

http://www.musee-reforme.ch/ (Schweiz - Musée international de la Réforme) 

https://www.musee-reforme.ch/fr/sur-les-pas-des-huguenots/ (Schweiz, France – Sur 

le pas d’huguenots) 

https://fr.wikipedia.org/wiki/Association_suisse_pour_l%27histoire_du_Refuge_hugu

enot (Sweiz - L'Association suisse pour l'histoire du Refuge huguenot) 

 

Huguenotter og arkiver i Tyskland 

https://www.hugenotten.de/  (Deutschland - Deutsche Hugenotten Gesellschaft e.V.) 

https://de.wikipedia.org/wiki/Deutsche_Hugenotten-Gesellschaft (Deutschland) 

https://hugenottenmuseum.de/ (Deutschland) 

https://fr.wikipedia.org/wiki/Rudolf_von_Thadden (Deutschland – Rudolf von 

Thadden) 

https://de.wikipedia.org/wiki/Reichsarchiv (Deutschland - Reichsarchiv 1919-1945) 

https://de.wikipedia.org/wiki/Deutsches_Zentralarchiv (Deutschland, DDR - Das 

Deutsche Zentralarchiv (DZA), fra 1973 Zentrales Staatsarchiv der DDR (ZStA 

Potsdam), war die zentrale Archiveinrichtung der Deutschen Demokratischen 

Republik fra 1946-1990) 

https://de.wikipedia.org/wiki/Bundesarchiv_(Deutschland) (Deutschland – 

Bundesarchiv i Koblenz) 

https://de.wikipedia.org/wiki/Deutsche_Dienststelle_(WASt) (Deutschland - Die 

Deutsche Dienststelle für die Benachrichtigung der nächsten Angehörigen von 

Gefallenen der ehemaligen deutschen Wehrmacht (WASt), kurz Deutsche Dienststelle 

(WASt) 1939-2019) 

https://www.surlespasdeshuguenots.eu/de/internationale-route-des-

hugenottenwegs.htm (Deutschland - Auf den Spuren der Hugenotten und Waldenser) 

http://www.ezab.de/ (Deutschland - Evangelisches Zentral Archiv i Berlin) -  

https://www.archion.de/ (Deutschland – Familienforschung im Internet) 

https://www.evangelisch.de/inhalte/137378/20-08-2016/archion-kirchenbuchportal-

ermoeglicht-familienforschung-online (Deutschland - Genealogie - Kirchenbücher im 

Internet) 

http://wiki-de.genealogy.net/Die_Kirchenb%C3%BCcher_in_Baden_(1957) 

(Kirkebøger i Baden) 

https://www.carlsdorf-online.de/siedlerstellen.htm (Carlsdorf i Hessen. Hvem bebor 

hvilke huse) 

 

Huguenotter og arkiver i Belgien 

https://www.bar.admin.ch/bar/en/home.html
https://en.wikipedia.org/wiki/Staatsarchiv_Z%C3%BCrich
https://staatsarchiv.zh.ch/internet/justiz_inneres/sta/de/home.html
http://www.musee-reforme.ch/
https://www.musee-reforme.ch/fr/sur-les-pas-des-huguenots/
https://fr.wikipedia.org/wiki/Association_suisse_pour_l%27histoire_du_Refuge_huguenot
https://fr.wikipedia.org/wiki/Association_suisse_pour_l%27histoire_du_Refuge_huguenot
https://www.hugenotten.de/
https://de.wikipedia.org/wiki/Deutsche_Hugenotten-Gesellschaft
https://hugenottenmuseum.de/
https://fr.wikipedia.org/wiki/Rudolf_von_Thadden
https://de.wikipedia.org/wiki/Reichsarchiv
https://de.wikipedia.org/wiki/Deutsches_Zentralarchiv
https://de.wikipedia.org/wiki/Deutsche_Demokratische_Republik
https://de.wikipedia.org/wiki/Deutsche_Demokratische_Republik
https://de.wikipedia.org/wiki/Bundesarchiv_(Deutschland)
https://de.wikipedia.org/wiki/Deutsche_Dienststelle_(WASt)
https://www.surlespasdeshuguenots.eu/de/internationale-route-des-hugenottenwegs.htm
https://www.surlespasdeshuguenots.eu/de/internationale-route-des-hugenottenwegs.htm
http://www.ezab.de/
https://www.archion.de/
https://www.evangelisch.de/inhalte/137378/20-08-2016/archion-kirchenbuchportal-ermoeglicht-familienforschung-online
https://www.evangelisch.de/inhalte/137378/20-08-2016/archion-kirchenbuchportal-ermoeglicht-familienforschung-online
http://wiki-de.genealogy.net/Die_Kirchenb%C3%BCcher_in_Baden_(1957)
https://www.carlsdorf-online.de/siedlerstellen.htm
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https://search.arch.be/fr/ (Les archives de l'État en Belgique indeholder bl.a. Registres 

paroissiaux et de l’état civil en ligne! og La collection des plans et documents du 

cadastre en ligne!) 

http://arch.arch.be/index.php?l=fr (La Belgique, State Archives of Belgium) 

http://www.arch.be/index.php?l=fr&m=en-pratique&r=nos-salles-de-lecture&d=mons 

(Nederland, Archives de l’état á Mons) 

https://search.arch.be/fr/rechercher-des-archives/resultats/ead/index/eadid/BE-

A0524_712079_712455_FRE (kirkebøger fra Belgien) 

http://netradyle.be/ (la Belgique - Cercle d'histoire et de généalogie de Beauvechain et 

Grez-Doiceau 

Netradyle || Dépouillement de tables et actes d'état-civil ou de registres paroissiaux 

(la Belgique – parish registers) 

 

Huguenotter og arkiver i Holland (Nederland) 

https://www.nationaalarchief.nl/ (Nederland – Nationaal Archief) (21.05.2021) 

https://www.familysearch.org/ark:/61903/3:1:3QSQ-G9SB-

HYS4?owc=waypoints&wc=M6TV-V2Q%3A365155901&cc=2134301 (Nederland - 

Mormonernes udgave af Fiches Wallonnes fra Leiden. Filmruller 199755-199953, som 

er kirkebogsuddrag ordnet nogenlunde alfabetisk efter efternavn) (29.04.2021) 

https://www.gottliebpaludan.com/da/project/delft-stadsarkiv  (Delft Stadsarkiv 

21.05.2021) 

https://stadsarchief.rotterdam.nl/ (Rotterdam Stadsarkiv 21.05.2021) 

https://www.amsterdam.nl/stadsarchief (Amsterdam Stadsarkiv 21.05.2021) 

http://www.archieven.nl/nl (Fælles søgeside for 87 arkiver i Holland 21.05.2021) 

https://hetutrechtsarchief.nl/ (The Utrecht Archives 21.05.2021) 

https://www.wiewaswie.nl/ (personsøgemaskine Holland (21.05.2021). Søgning på 

nederlandsk og engelsk. 

https://en.wikipedia.org/wiki/Cadzand (Cadzand 21.05.2021) 

 

Huguenotter og arkiver i Danmark 

http://www.huguenot.dk/ (Danmark – De reformerte menigheder i Danmark) 

http://www.grifo.dk/slaegt_db.php?id=778 (Danmark) 

http://www.reformert.dk/ (Danmark – De 3 danske reformerte kirker) 

http://www.egref.dk/ (Danmark – Fransk Reformert Kirke i København) 

https://www.reformert.dk/tysk/#year=2019&month=5&day=21&view=month 

(Danmark – Deutsch Reformierte Kirche zu Kopenhagen) 

http://reformertfredericia.dk/ (Danmark – Den Reformerte Kirke i Fredericia) 

http://fredericiahistorie.dk/side/markante-personer-fra-byens-historie (Danmark – 

Museerne i Fredericia) 

http://www.hsso.dk/foredrag/den-reformerte-menighed-fredericia (Danmark - 

Fredericia) 

https://search.arch.be/fr/
http://arch.arch.be/index.php?l=fr
http://www.arch.be/index.php?l=fr&m=en-pratique&r=nos-salles-de-lecture&d=mons
https://search.arch.be/fr/rechercher-des-archives/resultats/ead/index/eadid/BE-A0524_712079_712455_FRE
https://search.arch.be/fr/rechercher-des-archives/resultats/ead/index/eadid/BE-A0524_712079_712455_FRE
http://netradyle.be/
http://www.netradyle.be/
https://www.nationaalarchief.nl/
https://www.familysearch.org/ark:/61903/3:1:3QSQ-G9SB-HYS4?owc=waypoints&wc=M6TV-V2Q%3A365155901&cc=2134301
https://www.familysearch.org/ark:/61903/3:1:3QSQ-G9SB-HYS4?owc=waypoints&wc=M6TV-V2Q%3A365155901&cc=2134301
https://www.gottliebpaludan.com/da/project/delft-stadsarkiv
https://stadsarchief.rotterdam.nl/
https://www.amsterdam.nl/stadsarchief
http://www.archieven.nl/nl
https://hetutrechtsarchief.nl/
https://www.wiewaswie.nl/
https://en.wikipedia.org/wiki/Cadzand
http://www.huguenot.dk/
http://www.grifo.dk/slaegt_db.php?id=778
http://www.reformert.dk/
http://www.egref.dk/
https://www.reformert.dk/tysk/#year=2019&month=5&day=21&view=month
http://reformertfredericia.dk/
http://fredericiahistorie.dk/side/markante-personer-fra-byens-historie
http://www.hsso.dk/foredrag/den-reformerte-menighed-fredericia
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https://www.sa.dk/da/ (Danmark - Rigsarkivet = Statens Arkiver i Danmark) 

https://www.sa.dk/da/brug-arkivet/arkivalieronline-se-originale-dokumenter-paa-

nettet/ (Danmark - ArkivalierOnline) 

http://www.koudal.eu/slaegt/ (Danmark og Europa – Koudals genealogi bl.a. om 

huguenotter) 

https://www.facebook.com/huguenot.dk/ (Danmark – Det danske Huguenot samfund 

på facebook) 

https://www.facebook.com/groups/349248575485675/ (Danmark – Duponts 

Huguenotslægter i Danmark) 

 

Huguenotter og arkiver i Sverige 

https://sv.wikipedia.org/wiki/Hugenotter (Sverige) 

https://www.vallon.se/ (Sverige – Sällskapet Vallonättlingar) 

https://www.vallon.se/ind_forsk_kallor.htm  

(Sverige - Belgien - Frankrig – Tips på källor på Internet för vallonintresserade) 

http://www.ointres.se/lindstromk/sida4/h____gnp.htm  (Familien Dubois) (02.05.2021) 

 

Huguenotter og arkiver i Norge 

https://www.arkivverket.no/om-oss/besok-oss/riksarkivet-og-statsarkivet-i-oslo 

(Norge) 

 

Andre landes slægtsforskningsorganisationer med oplysninger om Europa 

https://fr.geneawiki.com/index.php/Archives_g%C3%A9n%C3%A9alogiques_num%

C3%A9ris%C3%A9es (France – Tyskland – Belgien – Italien – Letland – Luxembourg – 

Monaco – Pays-Bas – Polen – Schweiz - genealogy) 

https://www.familysearch.org/en/ (Mormonernes genealogy) 

https://www.familysearch.org/ark:/61903/3:1:3QSQ-G9SB-HYS4?i=15&wc=M6TV-

V2Q%3A365155901&cc=2134301 (Fiches Wallonnes de Leiden ved mormonerne) 

https://www.myheritage.dk (World Wide – genealogy) 

http://huguenot.netnation.com/general/ (Word Wide – genealogy) 

https://www.ancestry.com/ (Word Wide – genealogy) 

 

Arkivfaglige links 

https://no.wikipedia.org/wiki/Proveniensprinsippet (29.04.2021) 

http://pedagogblogg.stockholm.se/tourahagnesten/2017/06/12/perspektivisering/ 

(29.04.2021) 

https://www.retsinformation.dk/eli/lta/2016/1201 (13.05.2021) (Arkivloven i Danmark) 

https://www.kvenskinstitutt.no/historie/minoriteter-i-offentlige-arkiver/ (13.05.2021) 

https://www.cambridge.org/core/books/future-of-archives-and-

recordkeeping/postcustodial-archive/566D8A4ABBC567E525AD75F1242A096B (F. 

Gerald Ham) 

https://www.sa.dk/da/
https://www.sa.dk/da/brug-arkivet/arkivalieronline-se-originale-dokumenter-paa-nettet/
https://www.sa.dk/da/brug-arkivet/arkivalieronline-se-originale-dokumenter-paa-nettet/
http://www.koudal.eu/slaegt/
https://www.facebook.com/huguenot.dk/
https://www.facebook.com/groups/349248575485675/
https://sv.wikipedia.org/wiki/Hugenotter
https://www.vallon.se/
https://www.vallon.se/ind_forsk_kallor.htm
http://www.ointres.se/lindstromk/sida4/h____gnp.htm
https://www.arkivverket.no/om-oss/besok-oss/riksarkivet-og-statsarkivet-i-oslo
https://fr.geneawiki.com/index.php/Archives_g%C3%A9n%C3%A9alogiques_num%C3%A9ris%C3%A9es
https://fr.geneawiki.com/index.php/Archives_g%C3%A9n%C3%A9alogiques_num%C3%A9ris%C3%A9es
https://www.familysearch.org/en/
https://www.familysearch.org/ark:/61903/3:1:3QSQ-G9SB-HYS4?i=15&wc=M6TV-V2Q%3A365155901&cc=2134301
https://www.familysearch.org/ark:/61903/3:1:3QSQ-G9SB-HYS4?i=15&wc=M6TV-V2Q%3A365155901&cc=2134301
https://www.myheritage.dk/
http://huguenot.netnation.com/general/
https://www.ancestry.com/
https://no.wikipedia.org/wiki/Proveniensprinsippet
http://pedagogblogg.stockholm.se/tourahagnesten/2017/06/12/perspektivisering/
https://www.retsinformation.dk/eli/lta/2016/1201
https://www.kvenskinstitutt.no/historie/minoriteter-i-offentlige-arkiver/
https://www.cambridge.org/core/books/future-of-archives-and-recordkeeping/postcustodial-archive/566D8A4ABBC567E525AD75F1242A096B
https://www.cambridge.org/core/books/future-of-archives-and-recordkeeping/postcustodial-archive/566D8A4ABBC567E525AD75F1242A096B
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Forældede links, som fortsat ikke virker (29.03.2020) 

http://metz-berlin.pagesperso-orange.fr/attractions.html (Huguenotter fra Metz-

området i Berlin (inkl. kirkebogsuddrag) (denne side findes ikke mere 22.05.2019, men 

fandtes 02.06.2012) 

http://metz-berlin.pagesperso-orange.fr/location.html (Huguenotter fra Metz-området 

m. flugtruter/antal flygtninge) (denne side findes ikke mere 22.05.2019, men fandtes 

02.06.2012) 

http://metz-berlin.pagesperso-orange.fr/contes%20grimm.htm (Huguenotter fra Metz-

området i Hessen) (denne side findes ikke mere 22.05.2019, men fandtes 02.06.2012) 

http://metz-berlin.pagesperso-orange.fr/reservation.html (Huguenotternes bidrag til 

Brandenburg) (denne side findes ikke mere 22.05.2019, men fandtes 02.06.2012) 

http://larhra.ish-lyon.cnrs.fra  (denne side virker ikke 12.04.2020 pga. COVID 19 – 

midlertidig lukning) 
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